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چکیذُ 

أی ٚ غیش٘ظبٔی ٔشثٛط تجییٗ ٔؼیبسٞبی تٕیض ٚ تفىیه ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظ دسثبسٜٔمبِٝ عبضش ثٝ ثغج 

ٔؼئَٛ ؿٙبختٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق  ثٝ ٔٙظٛسؿشایظ ٔتفبٚتی سا  ،اػبػٙبٔٝ سْ 28وٝ ٔبدٜ  رب آٖاص . اػت

دس تلٕیٓ . َ ؿٛیٓثیٗ ایٗ دٚ دػتٝ ٔمبٔبت تفبٚت لبئد، ضشٚسی اػت وٗ ٔی ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی تؼییٗ

 ػٙٛاٖ ثٝثٕجب سا  ،، ؿؼجٝ ٔمذٔبتیإِّّی ویفشی دیٛاٖ ثیٗدس  3پشٚ٘ذٜ ثٕجب ٔشثٛط ثٝ تؤییذ اتٟبٔبت دس اخیش

ٚ ٔؼیبسٞبی تفىیه ثیٗ ٔمبٔبت  وٙذ ٔی٘ٛیؼٙذٜ ایٗ تلٕیٓ سا تغّیُ . یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ؿٙبخت

٘ٛیؼٙذٜ اػتذلاَ . دٞذ ٔیٔٛسد ثغج لشاس  28ٞب سا ثب ٔمبكذ ٔبدٜ ٚق ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی ٚ استجبط آٖٔبف

وٝ ٚضؼیت ٔبفٛق، ٘ظبٔی یب غیش٘ظبٔی، ثٝ تـىیلات یب ػبصٔب٘ی وٝ ٔبفٛق دس آٖ ٔـبسوت داسد،  وٙذ ٔی

تٝ ؿٛد وٝ دلایُ ٔؼمِٛی ػبصٔب٘ی ؿٙبػ ٔبفٛق دس ػٙٛاٖ ثٝأی ٕٔىٗ اػت یه فشٔب٘ذٜ ٘ظ. ثؼتٍی داسد

یب دػت ثٝ آسایؾ ٘ظبٔی صدٜ اػت،  وٙذ ٔیػٙٛاٖ یه عشف ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ ػُٕ  ٚرٛد داسد وٝ ثٝ

. وٙذ ٔیوٝ یه ٔبفٛق غیش٘ظبٔی ثٝ تـىیلاتی ٚاثؼتٝ اػت وٝ صٙیٗ ٞذفی سا د٘جبَ ٖ دسعبِی

 

 
 

                                                           

سئیغ ػبثك  وبػؼٝإِّّی ثٝ ٔذیش ٔؼئِٛی پشٚفؼٛس آ٘تٛ٘یٛ  ٔمبِٝ اكّی ثٝ ؿشط صیش ٚ اص ٔزّٝ ػذاِت ویفشی ثیٗػٙٛاٖ  .1
  .اػتٚی ػبثك إِّّی ویفشی ثشای یٌٛؼلا دیٛاٖ ثیٗ

Karsten, Nora., “Distinguishing Military and non-Military Superiors: Reflections on the Bemba Case at 

the ICC”, Journal of International Criminal Justice 7, 2009, pp. 983- 1004.  

 email:housain_aghaie@yahoo.comصٕشاٖ اٞٛاص اػتبدیبس ٌشٜٚ عمٛق دا٘ـٍبٜ ؿٟیذ. 2

3  . Bemba 
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هقذهِ  .1
ت ٔبفٛق یب فشٔب٘ذٞی ٘ٛؿتٝ ؿذٜ دوتشیٗ ٔؼئِٛی دسثبسٜٞبی صیبدی  ٞب ٚ ٔمبِٝ تبوٖٙٛ وتبة

ای اػت وٝ تبوٖٙٛ  َ پیضیذٜٔتضٕٗ ٔؼبئ ،ِیت ٔبفٛق یب فشٔب٘ذٞیصیشا دوتشیٗ ٔؼئٛ 4؛اػت
یىی اص آخشیٗ ٔٛاد ٔشثٛط ثٝ  إِّّی ویفشی دیٛاٖ ثیٗاػبػٙبٔٝ  28ٔبدٜ  5.ا٘ذ لایٙغُ ثبلی ٔب٘ذٜ

دس عبَ عبضش،  ثٛدٜ،دٜ ٚ پیضیوٝ ثؼیبس عٛلا٘ی   6اػت( فشٔب٘ذٞی)ٔؼئِٛیت ٔمبٔبت ٔبفٛق 
كشیغبً ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق  28ثشای ٘خؼتیٗ ثبس، ٔبدٜ  7.تشی سا ایزبد وشدٜ اػتَ رذیذٔؼبئ

                                                           

آ٘بٖ دس عمٛق ویفشی  ٔؼئِٛیت ویفشی ٔمبٔبت ٔبفٛق صیشدػتبٖ)ٔغبوٕٝ لذست عؼیٗ،  ٔىبٖ، آلبیی رٙت: سرٛع وٙیذ ثٝ .4
تجییٗ ٔؼئِٛیت ویفشی ٔمبٔبت ٔبفٛق ٚ ٔبدٖٚ ٘ظبٔی ٚ  وتبة ٔضثٛسٔٛضٛع اكّی  ،1386تٟشاٖ، ٌٙذ دا٘ؾ،  (إِّّی ثیٗ

  .غیش٘ظبٔی اػت
5. See e.g. Symposium on Superior Responsibility, 5 JICJ (2007) 599–682, including articles by B. 

Bonafé, C. Meloni, J.S. Martinez and V. Nerlich; see also K. Ambos, ‘Superior Responsibility’, in A. 
Cassese et al. (eds), The Rome Statute of the International Criminal Court: A Commentary (Oxford: 

Oxford University Press, 2002) 823–872;.R. Arnold and O. Triffterer, ‘Article 28’, in O. Triffterer (ed.), 
Commentary on the Rome Statute of the International Criminal Tribunal (3rd edn., Baden-Baden: Nomos, 

2008) 795–848; B. Burghardt, Die Vorgesetztenverantwortlichkeit im völkerrechtlichen Straftatsystem 

(Berlin: Berliner Wissenschaftsverlag, 2008); M. Damaka, ‘The Shadow Side of Command 
Responsibility’, 49 American Journal of Comparative Law (2001) 455–496; G. Mettraux, The Law on 

Command Responsibility (Oxford: Oxford University Press, 2009); E. Sliedregt, The Criminal 

Responsibility of Individuals for Violations of International Humanitarian Law (The Hague: T.M.C. 

Asser, 2003) 179–191; M.L. Smidt, ‘Yamashita, Medina, and Beyond: Command Responsibility in 

Contemporary Military Operations’, 164 Military Law.Review (2000) 155–234; O. Triffterer, ‘Causality, 
a Separate Element of the Doctrine of Superior Responsibility as Expressed in Article 28 Rome Statute?’, 
15 Leiden Journal of International Law (2002) 179–205; T. Weigend, ‘Bemerkungen zur 
Vorgesetztenverantwortlichkeit im Völkerstrafrecht’, 116 Zeitschrift für die gesamte Strafrechtswissenschaft (2004) 

999–1027.  

ثٝ  3 ٚ اػبػٙبٔٝ  دادٌبٜ ٚیظٜ ِجٙبٖ ٘یض دس ٔبدٜ( 3)6ٚ ( 3)7إِّّی ویفشی اختلبكی دس ٔٛاد  ٞبی ثیٗ اػبػٙبٔٝ دیٛاٖ .6
 . ا٘ذ ٔؼؤِٝ ٔؼئِٛیت ویفشی ٔمبٔبت ٔبفٛق یب فشٔب٘ذٞی تٛرٝ وشدٜ

 دس ػلاٜٚ ثش دیٍش ٔٛاسد ٔؼئِٛیت ویفشی ٔزوٛس :داسد دس ایٗ صٔیٙٝ ٔمشس ٔیإِّّی ویفشی  اػبػٙبٔٝ دیٛاٖ ثیٗ 28ٔبدٜ . 7
: ؿٛد سائٕی وٝ ثٝ كلاعیت دیٛاٖ ٔشثٛط ٔیٔٛسد د دس ،ایٗ اػبػٙبٔٝ

ٞب دس  دٞذ ٘ؼجت ثٝ رشائٕی وٝ سػیذٌی ثٝ آٖ ٚظبیف فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی سا ا٘زبْ ٔی فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی یب ؿخلی وٝ ػٕلاً .1
ا٘زبْ  وٙتشَ ٚالؼی اٚ یب تغت التذاس ٚالؼی ٞؼتٙذ، وٝ تغت فشٔب٘ذٞی ٚ ییعؼت ٔٛسد تٛػظ ٘یشٚٞب كلاعیت دیٛاٖ اػت ٚ

 اػٕبَ ٘ىشدٜ ثبؿذ ٚ ،وٙذدس ٔٛسد ٘یشٚٞبی تغت أش خٛد اػٕبَ  ثبیذوٝ ٚی وٙتشِی سا وٝ  دسكٛستی ؛ اِجتٝٔؼئَٛ اػت فتٝ،ٌش
: ایٗ دس ٔٛاسدی اػت وٝ

دا٘ؼتٝ وٝ ٘یشٚٞبی تغت أش اٚ  دا٘ؼتٝ یب ثبیذ ٔی اعٛاَ لضیٝ ٔی فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی یب ؿخق ٔزوٛس ثب تٛرٝ ثٝ اٚضبع ٚ (اِف
ٔشتىت خٛاٞٙذ ؿذ، ٚ   لشیجبًیب  سا ٔشتىت ؿذٜ ٚرشْ ٔزوٛس 

ا٘زبْ  ٔؼمِٛی سا وٝ دس تٛا٘ؾ ثٛدٜ ثشای رٌّٛیشی اص رشْ یب ٔٙغ اص فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی یب ؿخق ٔزوٛس ٕٞٝ الذأبت لاصْ ٚ (ة
. تؼمیت ا٘زبْ ٘ذادٜ اػت ثٝ ٔٙظٛس ا٘زبْ تغمیك ٚ آٖ یب ثشای عشط ٔؼؤِٝ ٘ضد ٔمبٔبت كلاعیتذاس

وٝ سا ِیت ویفشی رشائٕی ئٛٔمبْ ٔبفٛق ٔغ افشاد صیشدػت وٝ دس ثٙذ یه ٘یبٔذٜ اػت، سٚاثظ ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٚدس ٔٛسد  .2
ػٟذٜ   دػت اٚ وٝ تغت وٙتشَ ٚالؼی اٚ ٞؼتٙذ استىبة یبفتٝ ثٝتٛػظ افشاد صیش ٞب دس كلاعیت دیٛاٖ اػت ٚ سػیذٌی ثٝ آٖ

: ٚ ایٗ دس كٛستی اػت وٝ .ثبؿذٖ ٔزوٛس سا اػٕبَ ٘ىشدٜ وٝ ٚی وٙتشَ لاصْ ٘ؼجت ثٝ صیشدػتبدسكٛستی داسد؛
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َ ؿذٜ تفىیه لبئ «ة» 28غیش٘ظبٔی دس ٔبدٜ ٔمبٔبت ٔبفٛق  ٚ ػبیش «اِف» 28٘ظبٔی دس ٔبدٜ 
اػبػٙبٔٝ،  28اٚت دس ٔبدٜ دِیُ ٚرٛد دٚ ٘ظبْ ٔتف  ثٝ. ٚ ٔؼیبسٞبی ٔتفبٚتی سا ثشلشاسوشدٜ اػت

ٚارذ ؿشایظ صٝ وؼی . اػبػی اػت ٔؼؤِٝتفىیه ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی یه 
سطیٓ  ٔٛرت  ثٝوٝ كشفبً  ؿٛد ٔیصٝ وؼی ٔبفٛق غیش٘ظبٔی ٔغؼٛة  ٚ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی اػت

وٝ  ؿٛد ٔی تش دس ٚالغ صٔب٘ی پیضیذٜ ٔؼؤِٝ؟ ایٗ ؿٛد ٔیٔؼئَٛ ؿٙبختٝ  «ة» 28تش ٔبدٜ ٔغذٚد
« دٞٙذ ٚظبیف فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی سا ا٘زبْ ٔیاؿخبكی وٝ ػٕلاً » :داسد ٔمشس ٔی «اِف» 28ٔبدٜ 

تبثغ سطیٓ ٚاعذ ( سػٕی) دس وٙبس فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔیسا  8فبوتٛفشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ثبِفؼُ یب دٚ ،٘ییغ
. دٞذ ٔیلشاس « اِف» 28ٔبدٜ 

پشداختٝ  28ٔبدٜ  دسثبسٜیٓ خٛد ثٝ ثغج دس ٘خؼتیٗ تلٓ إِّّی ویفشی دیٛاٖ ثیٗ اخیشاً
 9،ٌٛـؽ آصادی وٗـسئیغ رٙت ـ ات طاٖ پییش ثٕجب ٌٛٔجبـتؤییذ اتٟبْ دسثبةٚق ـتلٕیٓ ف. اػت

 إِّّی ویفشی دیٛاٖ ثیٗیه عضة ػیبػی ٔخبِف دس رٕٟٛسی دٔٛوشاتیه وٍٙٛ ٚ تٟٙب ٔتٟٓ دس 
٘خؼتیٗ اظٟبسات دیٛاٖ ؿبُٔ   10ـ وٝ دس عبَ عبضش ثٝ ٔؼئِٛیت فشٔب٘ذٞی ٔتٟٓ اػت

دس ایٗ تلٕیٓ، ؿؼجٝ ٔمذٔبتی ثٝ ایٗ ٘تیزٝ سػیذ وٝ دلایُ وبفی . اػت 28خلٛف ٔبدٜ دس
دس لجبَ  «اِف» 28ػٙٛاٖ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ثشاػبع ٔبدٜ  ٚرٛد داسد وٝ ٘ـبٖ دٞذ ثٕجب ثٝ

  11 .ؿٛد ٔیثشخی اتٟبٔبت اص ٘ظش ویفشی ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ 
 وٙذ ٔیٔفْٟٛ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی اػت ٚ تلاؽ كذد تجییٗ ٔمبِٝ عبضش، دس

ضشٚسی اػت وٝ یه . غیش٘ظبٔی ایزبد وٙذ تب تفىیه ٔٙبػجی ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ

                                                                                                                                        

دادٜ  ٚضٛط ٘ـبٖ ٔی یب آٌبٞب٘ٝ اص اعلاػبتی وٝ ثٝ ٚ دا٘ؼتٝ وٝ افشاد تغت أش اٚ ٔشتىت رشْ خٛاٞٙذ ؿذ ٔمبْ ٔبفٛق ٔی (اِف
. سدٜ اػتپٛؿی ن صـٓ ٔشتىت خٛاٞٙذ ؿذ، ؿٛ٘ذ یب لشیجبً وٝ افشاد تغت أش اٚ ٔشتىت رشْ ٔی

. داؿتٝ اػت ثٛدٜ وٝ دس عٛصٜ ٔؼئِٛیت ٚوٙتشَ ٚالؼی ٔمبْ ٔبفٛق لشاس ییٞب ٔشثٛط ثٝ فؼبِیت، ائٓ ٔزوٛسرش (ة
ثشای رٌّٛیشی یب ٔٙغ اص استىبة رشْ یب ثشای عشط ٔؼؤِٝ  ،ٔؼمِٛی سا وٝ دس تٛاٖ داؿتٝ ٔمبْ ٔبفٛق ٕٞٝ الذأبت لاصْ ٚ (د

 . ػُٕ ٘یبٚسدٜ اػتتؼمیت ثٝ  ٘ضد ٔمبٔبت كلاعیتذاس ثٝ ٔٙظٛس تغمیك ٚ

8  . de facto 

9. MLC 

صیشا ادِٝ  وٙذ،ؿؼجٝ ٔمذٔبتی اص دادػتبٖ دیٛاٖ دسخٛاػت وشد وٝ اتٟبٔبت ا٘تؼبثی ثٝ ثٕجب سا اكلاط  2009ٔبسع  3دس  .10
ٞی دٞذ وٝ ؿیٜٛ ٔتفبٚتی اص ٔؼئِٛیت، یؼٙی ٔؼئِٛیت فشٔب٘ذ اسائٝ ؿذٜ دس رّؼٝ سػیذٌی ثٝ ٔٙظٛس تؤییذ اتٟبٔبت ٘ـبٖ ٔی

:  سرٛع وٙیذ ثٝ. ٚرٛد داسد
(Decision Adjourning the Hearing Pursuant to Art. 61(7)(c)(ii) of the Rome Statute, Bemba (ICC-01/05-

01/08), Pre-Trial Chamber, 3 March 2009, 41–49).  
وٝ ثٕجب ػٕذتبً ثشاػبع ٔبدٜ  وٝ ؿبُٔ اتٟبٔبتی اػت وشددادػتبٖ دسخٛاػت اكلاعی خٛد سا اسائٝ  2009ٔبسع  30دس 
  .ؿٛد ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ٔی( ة)ٚ ( اِف) 28ٔبدٜ  ٕٞضٙیٗإِّّی ویفشی ٚ  اػبػٙبٔٝ دیٛاٖ ثیٗ( 3)25
  طاٖ پییش ثٕجب ٌٛٔجٛ اػبػٙبٔٝ سْ دس ٔٛسد اتٟبٔبت دادػتبٖ ػّیٝ( ة)ٚ ( 7) 61ٌیشی ثشاػبع ٔبدٜ  تلٕیٓ .11

Bemba (ICC-01/05-01/08), Pre-Trial Chamber II, 15 June 2009 (hereinafter, Bemba decision), at 184-

185.  
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عٛس ثبیذ  ٕٞیٗ. غیش٘ظبٔی ثشلشاس ؿٛد تفىیه سٚؿٗ ٚ ثذٖٚ اثٟبْ ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ
. «ة» 28ٔبدٜ  تشاػت یب تبثغ سطیٓ ٔغذٚد «اِف» 28تبثغ سطیٓ ٔبدٜ  ،ٔؼّْٛ ؿٛد وٝ آیب ؿخق

اػبػٙبٔٝ دیٛاٖ داسد، وٝ ثب  28ٌب٘ٝ ٔٛرٛد دس ٔبدٜ ٞبی دٚ ٍ٘بٞی ثٝ ٘ظبْ لبِٝ عبضش، اثتذاْ
ػبثمٝ  ٕٞضٙیٗٚ  ؿٛد ٔیی اختلبكی ارشا ٞبٖ أؼیبس ٚاعذ ٔؼئِٛیت فشٔب٘ذٞی وٝ اص ػٛی دیٛ

ٔمبِٝ تلٕیٓ دیٛاٖ دس پشٚ٘ذٜ ثٕجب سا تغّیُ ٚ  ػپغ. اػت ٔغبیش 28 ٔشثٛط ثٝ ٔبدٜ لبٍ٘ٛ٘زاسی
ٞبی تفىیه  ٚیظٌی دسثبسٜثخؾ ػٕذٜ ٔمبِٝ ثٝ ثغج . وٙذ ٔیتفؼیش  28آٖ سا دس ساثغٝ ثب ٔبدٜ 

ٞشصٙذ . اختلبف داسد 28ثب ٔبدٜ  ٞب آٖثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی ٚ استجبط 
ثب ایٗ عبَ  12،وٙٙذ ٔیسٔب٘ذٞی ارشا ٔؼیبس ٚاعذی دس ٔٛسد ٔؼئِٛیت ف ،ی اختلبكیٞبٖ ادیٛ

ٔضثٛس ٘ؼجت ثٝ  ٞبی دیٛاٖصیشا  ؛اص اسصؽ ثبلایی ثشخٛسداس اػت ٞب آٖتغّیُ سٚیٝ لضبیی 
لبثُ تٛرٟی اص  ٜثٝ ػلاٜٚ، ٔزٕٛع 13.ا٘ذ تفبٚت ٘جٛدٜ ٞبی ٔختّف ٔمبٔبت ٔبفٛق ثی ثٙذی دػتٝ
صٝ تلاؽ ؿٛد تب تفىیه ٘بٖس ،پشداص٘ذ ؿٛ٘ذ ٔی ِی وٝ ٔغشط ٔیثٝ تٛضیظ ٔؼبئ لضبیی ٜسٚی

دٚ  تؼییٗ ٞش ثٝ ٔٙظٛسدس پبیبٖ، . یش٘ظبٔی كٛست ٌیشدؽ ٔٙبػجی ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ
. ٌشدد ٔیاسائٝ  دػتٝ ٔمبٔبت ٔبفٛق، پیـٟٙبدٞبیی

 
 اختصاصی ّای دیَاىٍ هعیار ٍاحذ  28گاًِ هادُ ًظام دٍ .2

ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ػُٕ   ثٝثٝ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ٚ اؿخبكی وٝ ػٕلاً «اِف» 28ٔبدٜ 
 28ٔبت ٔبفٛق وٝ دس صبسصٛة ٔبدٜ ثٝ ٔمب «ة» 28ٔبدٜ  وٝ دسعبِی، ٔشثٛط اػت، وٙٙذ ٔی
 تب عذ« ة» ٚ «اِف» ثٙذ. ٘ظبٔیٌیش٘ذ ٔشثٛط اػت، یؼٙی ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش س ٕ٘یلشا «اِف»

ٔمبٔبت ٔبفٛق، كشف داس٘ذ وٝ  ٔمشس ٔی «ة» 28 ٚ «اِف» 28ٔبدٜ  .صیبدی ثب ٞٓ تذاخُ داس٘ذ
دس كلاعیت دیٛاٖ وٝ  رشائٓ، اص ٘ظش ویفشی دس لجبَ ثبؿٙذ  ٔیوٝ ٘ظبٔی یب غیش٘ظب ٘ظش اص ایٗ

 لشاس داس٘ذ ٚ دس ٘تیزٝ وٛتبٞی آ٘بٖ اص ٔمبٔبت ایٗوٙتشَ  تغت التذاس ٚ صیشدػتب٘ی وٝتٛػظ 
وٝ ...  ا٘ذ دا٘ؼتٝ اٌش ٔی اِجتٝؿٛ٘ذ، ٔؼئَٛ ٞؼتٙذ،  ؿبٖ ٚالغ ٔیٖ اػٕبَ وٙتشَ ؿبیؼتٝ ثش صیشدػتب

اص اتخبر  ٞب آٖصٝ ٖیب دس ؿشف استىبة رشْ ٞؼتٙذ ٚ صٙب  ؿذٜسا ٔشتىت  رشائٓصیشدػتبٖ ایٗ 

                                                           

ٜ سٚیٝ لضبیی دادٌبٜ دس كٛست التضب، ة ٚػٕذتبً ثٝ سٚیٝ لضبیی دیٛاٖ یٌٛؼلاٚی ػبثك ٚ سٚآ٘ذا اؿبسٜ داسد عبضش ٔمبِٝ  .12
 .  ٚیظٜ ػیشاِئٖٛ ٘یض اؿبسٜ خٛاٞذ وشد

13. It would be interesting to further scrutinize the case law of the ad hoc Tribunals as to whether they 

have in fact applied the same standard and approached the evidence equally in cases of civilian and 

military superiors. However, this article will focus on the distinction between military and civilian 

superiors only. It will not further assess whether Art. 28 is in conformity with customary international 

law.   
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 ٞب آٖٞشٌٛ٘ٝ الذأبت لاصْ ٚ ٔؼمَٛ دس عذٚد اختیبسات خٛد ثشای رٌّٛیشی یب ٕٔب٘ؼت اص استىبة 
 .ٚتبٞی وشدٜ ثبؿٙذكلاط ثشای تغمیك ٚ تؼمیت نا اسائٝ ٌضاسؽ ٔٛضٛع ثٝ ٔمبٔبت ریی

 28ٚ ٔبدٜ  2ٚ  1« اِف» 28 ٕٞضٙیٗثّىٝ  «ة» 28ٚ « اِف» 28٘ٝ تٟٙب  كذس ٔبدٜ 
ایٗ اػت  خبعش  ػٕذتبً ثٝ ٔؼؤِٝایٗ . ػجبسات ٔـبثٝ ٞؼتٙذ ثٝ تشتیت، تمشیجبً اص ٘ظش  3ٚ 1« ة»

ثٝ  28عٛس، تمؼیٓ وشدٖ ٔبدٜ  ٕٞیٗ. ثب صٙیٗ ٌؼتشدٌی تىشاسی تلٛیت ؿذٜ اػت 28وٝ ٔبدٜ 
. ٞبی ثبسص ایٗ ٔبدٜ اػت اص ٚیظٌی «ة»ٚ  «اِف»ٞبی  لؼٕت
 ، ػٙبكش سٚا٘ی ٔتفبٚتی سا ثشای ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ(ة)ٚ ( اِف)ٞبی  عبَ، لؼٕت ایٗثب 

ثب  دا٘ؼتٝ ٚ یب ٔییب  ٞب آٖٔٛسد ٔمبٔبت ٘ظبٔی لاصْ اػت وٝ  دس. ا٘ذ ثیٙی وشدٜ غیش٘ظبٔی پیؾ
دس عبَ استىبة رشْ یب دس  ٞب آٖوٝ ٘یشٚٞبی  ا٘ذ دا٘ؼتٝ ثبیؼت ٔی اعٛاَ صٔبٖ، تٛرٝ ثٝ اٚضبع ٚ

٘ظش ویفشی  صیشدػتب٘ـبٖ اص رشائٓلجبَ  ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی دس 14.ؿشف استىبة رشْ ٞؼتٙذ
ٚضٛط ٘ـبٖ  یب ػٕذاً ٘ؼجت ثٝ اعلاػبتی وٝ ثٝ ا٘ذ دا٘ؼتٝ ٔی» اٌش، ؿٛ٘ذ ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ٔی

 15.وشدٜ ثبؿٙذستىبة رشْ یب دس ؿشف استىبة رشْ ٞؼتٙذ، غفّت وٝ صیشدػتبٖ دس عبَ ا دٞذ ٔی
 ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی اص: وٙذ ٔیؿشایظ دیٍشی سا ٘یض ثشلشاس ( 2) (ة) 28ػلاٜٚ، ٔبدٜ  ثٝ

ٞبیی ثبؿذ وٝ دس عٛصٜ  ٔشثٛط ثٝ فؼبِیت رشائٓ، اٌش ؿٛ٘ذ ٘ظش ویفشی ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ٔی
ثشای ( اِف) 28ایٗ ؿشط دس ٔبدٜ . اس داؿتٝ اػتٔمبٔبت ٔبفٛق لش ٔئحشٔؼئِٛیت ٚ وٙتشَ 

. ثیٙی ٘ـذٜ اػت فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی پیؾ
ػٙبكش . ا٘ذ وشدٜٔٛسد ٔؼئِٛیت ٔبفٛق ارشا  ٞبی اختلبكی ٔؼیبس ٚاعذی سا دس ثشػىغ، دیٛاٖ

 إِّّی ویفشی دیٛاٖ ثیٗدس  ػبیشیٗ پشٚ٘ذٜ ٟٔٓ دلاِیه ٚ صیش دس ٔٛسد ٔؼئِٛیت فشٔب٘ذٞی دس
 16:تلاٚی ػبثك ایزبد ؿذٜ اعثشای یٌٛغ

ٔبدٖٚ؛ ٚرٛد ساثغٝ ٔبفٛق ـ  .1
 دا٘ؼتٝ وٝ رشْ دس عبَ استىبة اػت یب استىبة یبفتٝ اػت؛ ٔی ثبیؼتدا٘ؼتٝ یب  ٔتٟٓ ٔی .2

رٌّٛیشی اص استىبة رشْ یب ٔزبصات ٔشتىت  ثٝ ٔٙظٛسٔتٟٓ اص اتخبر الذأبت ٔؼمَٛ  .3
17.ٔشثٛعٝ وٛتبٞی وشدٜ اػت

 

                                                           

14. Art. 28(a)(i) ICCSt. 

15. Art. 28(b)(i) ICCSt.    

16. Judgment, Delalic et al. (IT-96-21-T), Trial Chamber, 16 November 1998 (hereinafter, Delalic et al. 

Trial Judgment), 363, 377, 378. See Judgment, Kordic and Cerkez (IT-95-14/2-A), Appeals Chamber, 17 

December 2004, 839; Judgment, Blaskic (IT-95-14-A), Appeals Chamber, 29 July 2004 (hereinafter, 

Blaskic Appeal Judgment), 484.  
  .ثٝ ثؼذ 55، ف پیـیٗ. آلبیی رٙت ٔىبٖ، عؼیٗ .17
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ؿخق ٚ ٞٓ ػٕت سػٕی ( فبوتٛدٚ)ٞٓ دس ٘تیزٝ ػٕت ثبِفؼُ  تٛا٘ذ یْٔؼئِٛیت ٔبفٛق 
ؿخق ثبیذ حبثت وٙذ وٝ ٘ؼجت ثٝ صیشدػتبٖ خٛد وٙتشَ  18.ػٙٛاٖ ٔبفٛق تغٕیُ ؿٛد  ٚی ثٝ

استىبثی  رشائٓرٌّٛیشی ٚ ٔزبصات  ثٝ ٔٙظٛس، ثٝ ایٗ ٔؼٙب وٝ اٚ لذست ٔبدی وٙذ ٔیحش اػٕبَ إْ
خلٛف ٞبی ٔٛلت دس سٚیٝ لضبیی دیٛاٖ ٘ىتٝ اكّی دسوٝ  سٔئثٔفْٟٛ وٙتشَ  19.سا داؿتٝ ثبؿذ

 20.ٔؼئِٛیت ٔبفٛق اػت، ٞٓ ٘ؼجت ثٝ ٘ظبٔیبٖ ٚ ٞٓ ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی لبثُ ارشا اػت
ویذ ٔٛلت تؤ ٞبی دیٛاٖ، 28پشٚ٘ذٜ ػّجیضی ٚ ثؼذ اص پزیشؽ ٔبدٜ  دس سٚیٝ لضبیی ثؼذ اص

ثب ایٗ . ؿٛد ٔیٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی ٘یض ارشا وشد٘ذ وٝ دوتشیٗ ٔؼئِٛیت فشٔب٘ذٞی ٘ؼجت ثٝ ٔمب
وٝ دس پشٚ٘ذٜ ػّجیضی ٟ٘بیتبً ٔـخق ٘ـذ وٝ آیب ؿشایظ یىؼب٘ی ٘ؼجت ثٝ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی 

ساس ٌشفت ٚ دس سٚیٝ لضبیی ٔتؼبلت آٖ ٔٛسد ثغج ق ٔؼؤِٝ 21یب خیش، ؿٛد ٔیٚ غیش٘ظبٔی ارشا 
23دس پشٚ٘ذٜ ثبٌیّیـٕب 22٘ذاثشای سٚآی ویفش إِّّی ثیٗ ٘ظش دادٌبٜؿؼجٝ تزذیذ. عُ ٌشدیذ

ٔمشس  
عٛس، ٕٞیٗ .افٛق ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی یىؼبٖ اػتثشای ٔمبٔبت ْ ٔئحشداؿت وٝ آػتب٘ٝ وٙتشَ 

ٚػیّٝ ٔمبٔبت غیش٘ظبٔی ٚ یه   حش ثٝإْ ثٝ آٖ ٔؼٙب ٘یؼت وٝ وٙتشَ  ٔؼؤِٝسٚؿٗ ػبخت وٝ ایٗ 
 ثٝ عشیك یىؼبٖ تٛا٘ذ ٔیوٝ ِضٚٔبً  یب ایٗ، ؿٛد ٔیارشا  ا٘ذٜ ٘ظبٔی ِضٚٔبً ثٝ عشیك یىؼبٖفشْ

 24.ایزبد ؿٛد
٘ذا دس پشٚ٘ذٜ وبیـیٕب ٚ ی ٔشثٛط اػت، ؿؼجٝ ثذٚی دیٛاٖ سٚآرب وٝ ثٝ ؿشایظ ػٙلش سٚاٖ تب آٖ

أب ٞیش ؿؼجٝ ثذٚی دیٍشی ثٝ ایٗ  25رٙجٝ تفؼیشی داسد، 28سٚصیٙذا٘ب ٘تیزٝ ٌشفت وٝ ٔبدٜ 
ثشػىغ،  26.ػجت ثٝ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ارشا ؿٛدتشی ثبیذ ٖوٝ ٔؼیبس ٔغذٚد ٘تیزٝ ٘شػیذ

 ٜضبثظ ، یؼٙیؿٛد ٔیؿؼت ثذٚی كشیغبً ٔمشس داؿتٙذ وٝ ؿشایظ ػٙلش سٚا٘ی یىؼب٘ی ارشا 

                                                           

18. Delalic et al. Trial Judgment, supra note 9, 354, 370, 371. 

19. Ibid., 378. 
20. Delalic et al. Trial Judgment, supra note 9, 377, 378; Judgment, Delalic  et al. (IT-96-21-A), Appeals 

Chamber, 20 February 2001 (hereinafter, Delalic  et al. Appeal Judgment), 196 et seq. where the Appeals 

Chamber found that Art. 28 reaffirms that standard. 

21. Delalic et al. Appeal Judgment, supra note 12, 240. 

22. ICTR 

23. Bagilishema 

24. Judgment, Bagilishema (ICTR-95-1A-T), Appeals Chamber, 3 July 2002 (hereinafter, Bagilishema 

Appeal Judgment), 52.   

25. Judgment, Kayishema and Ruzindana (ICTR-95-1-T), Trial Chamber, 21 May 1999, 227, 228. 
26. Judgment, Muvunyi (ICTR-2000-55A-T), Trial Chamber, 12 September 2006, 473 et seq. endorsed 

the finding of the Chamber in Kayishema & Ruzindana, but nevertheless required proof of the same 

requirements for military and non-military superiors. 
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غفّت یب  ٜضبثظ لاٚی ػبثك كشیغبً٘ظش یٌٛغتزذیذ ٜؿؼت 27.«دا٘ؼتٝ دِیّی ٚرٛد داؿتٝ وٝ ٔی»
 29.سا وٙبس ٌزاؿت 28«ٚظیفٝ دا٘ؼتٗ»

ٔتؼذدی اؿبسٜ ؿذٜ وٝ ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی ٔؼٕٛلاً اص اختیبسات تٙجیٝ  آسای ػلاٜٚ، دس ثٝ
خٛسداس ٘یؼتٙذ، ِىٗ ٞیش اسصؽ احجبتی ثٝ ایٗ تفبٚت دادٜ سدٖ ٔـبثٝ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ثشن

ٌؼتشدٜ  عٛس ثٝلضبت كشفبًً ٔمشس داؿتٙذ وٝ اختیبسات غیش٘ظبٔیبٖ ثشای تٙجیٝ وشدٖ . ٘ـذٜ اػت
 28عٛس، ٔبدٜ  ٕٞیٗ 30.أىبٖ اسػبَ ٌضاسؽ ثٝ ٔمبٔبت كبِظ وبفی اػتٚ كشف  تفؼیش ؿٛد

ٞبی ٔٛلت ثٝ ػبسیت  پشٚتىُ اِغبلی اَٚ ٚ اػبػٙبٔٝ دیٛاٖ 86سا اص ٔبدٜ « ٔزبصات وشدٖ»ٚاطٜ 
صٝ دس ؿؼت ثذٚی دیٛاٖ تشی ؿجیٝ آٖ ػٛم، ؿبُٔ اكغلاط ػختدسثّىٝ  ،ٍ٘شفتٝ اػت

اسائٝ ٌضاسؽ ٔٛضٛع ثٝ ٔمبٔبت كبِظ ثشای  ٔٙظٛس ثٝ»: ٌشدد ٔی ؿٛد ٔییٌٛؼلاٚی اػتفبدٜ 
 31.«تؼمیت تغمیك ٚ

ٞبی ٔٛلت، تفبٚت ٔؼیبسٞب دسخلٛف فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ٚ  لضبیی ٔؼّٓ دیٛاٖ ٜثشخلاف سٚی
 28وٝ ثٝ ؿشایظ ػٙلش سٚا٘ی دس ٔبدٜ  رب آٖٚیظٜ تب  ثٝ 28ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی دس ٔبدٜ 

 ثبصٌٛإُِّ ػشفی سا  عمٛق ثیٗ»صیشا  ؛اس ٌشفتٝ اػتسد ا٘تمبد لشؿذت ٔٛ ٔشثٛط اػت، ثٝ
« دا٘ؼتٝ ٔی ثبیؼت» ٜٔیّی ٔب٘غ اص پزیشؽ ضبثظػلاٜٚ، تؼذادی اص لٛا٘یٗ ّٔی ته ثٝ 32.وٙذ ٔیٖ

                                                           

27. Judgment, Milutinovi et al. (IT-05-87-T), Trial Chamber, 26 February 2009, Vol. 1, 120; Judgment, 

Branin (IT-99-36-T), Trial Chamber, 1 September 2004, 281, 282; Judgment, Krnojelac (IT-97-25-T), 

Trial Chamber, 15 March 2002, 94. See also Judgment, Nahimana et al. (ICTR-99-52-A), Appeals 

Chamber, 28 November 2007, 785. 
28. Duty to know 

29. Judgment, Blakic Appeal Judgment, supra note 9, 62, 406; Delalic et al. Appeal Judgment, supra 

note 12, 226.  
30. Judgment, Aleksovski (IT-95-14/1-T), Trial Chamber, 25 June 1999 (hereinafter, Aleksovski Trial 

Judgment), 78; see also Judgment, Kvoka et al. (IT-98-30/1-T), Trial Chamber, 2 November 2001, 316; 

Judgment, Branin (IT-99-36-T), Trial Chamber, 1 September 2004 (hereinafter, Branin Trial Judgment), 

281. 

31. Art. 28(a) (ii), (b) (iii) ICCSt. 
32. R. Cryer, Prosecuting International Crimes (Cambridge: Cambridge University Press, 2005), 

325:‘highly unfortunate retreat from requirements of customary law’; Damaka, supra note 1, 471–472; 

Mettraux, supra note 1, 210–213; G.R. Vetter, ‘Command Responsibility of Non-Military Superiors in 

the International Criminal Court (ICC)’, 25 Yale Journal of International Law 2000, 93 et seq., 103, 141. 

See also Amicus Curiae Observations on Superior Responsibility Submitted Pursuant to Rule 103 of the 

Rules of Procedure and Evidence, Bemba, Amnesty International, 20 April 2009, 3, 7–11. Amnesty 

International also notes that Art. 28(a)(i) departs from customary international law by incorporating a 

negligence standard, but finds that the heightened duties imposed upon commanders ‘further the object 
and purpose of the Statute’ as there is ‘a greater likelihood that they will prevent future crimes or repress 

them more swiftly’, at 8. 



    ُ162 1389زهستاى / الوللی ًاهِ هجلِ حقَقی بیيٍیژ 

 ٜعتی اص ضبثظ ػىغ، ٔؼیبس ثبلاتشی سا ا٘تخبة یب ؿٛ٘ذ ٚ ثٝ ٔی 1 «اِف» 28ٔزوٛس دس ٔبدٜ 
ؿشایظ دیٍشی ثشای ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی  ،ٔیّیثشخی لٛا٘یٗ ته 33.ا٘ذ ٚاعذ خٛدداسی وشدٜ

ٚ دس  28عمٛق ػشفی ٔبدٜ  عٛس، دس ٔٛسد ٚضؼیت ٕٞیٗ 34.وٙٙذ ٕ٘ی ایزبد 2 «ة» 28دس ٔبدٜ 
سا تفؼیش وٙیٓ، دس ٔغبفُ دا٘ـٍبٞی ٔجبعخی ٚرٛد  28وٝ صٍٛ٘ٝ ؿشایظ ٔتفبٚت ٔبدٜ  ٔٛسد ایٗ

  35.داسد

 36«تٛافك وبٔلاًً پیضیذٜ»یه  ػٙٛاٖ ثٝ 28ٔبدٜ وٝ ٌشٜٚ وبسی دس وٙفشا٘غ سْ اص  ربِت آٖ
 أشیىبییوشد٘ذ، ٞیؤت عٕبیت ٔی ٌیشی ضبثغٝ ٚاعذوبساص ثٝ ٞب ٞیؤتثشخی  وٝ دسعبِی 37.یبد وشد

اػتذلاَ  أشیىبییٞیؤت  38.ٔجٙی ثش ضٛاثظ ٔتفبٚت ٔٛفك ؿذ ،ٟ٘بیتبً دس اسائٝ پیـٟٙبد خٛد
 ٞب آٖٔی ٚ غیش٘ظبٔی دس ٔبٞیت ٚ لّٕشٚ التذاس وشد وٝ تفبٚت ػٕذٜ ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظب ٔی

وٝ ثب فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی   ٌٛ٘ٝ صیشا دسعٛصٜ غیش٘ظبٔی، ػیؼتٓ ٔزبصات وشدٖ آٖ ؛ؿٛد ٔیٔغشط 
 صیشا ،ٔٛسد ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٔٛرٝ اػت ٔؼیبس غفّت دس. لبثُ ٔمبیؼٝ ثبؿذ ٚرٛد ٘ذاسد
ٔمبٔبت ٔبفٛق  وٝ دسعبِیػٟذٜ داس٘ذ،  سا ثٝ« ٞبی خغش٘بن٘یشٚ»فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ٔؼئِٛیت 

                                                           

33. For example, Germany (Völkerstrafgesetzbuch, Arts 4, 13, 14); Canada (Crimes against Humanity 

and War Crimes Act, s. 5, 7); Australia (International Criminal Court (Consequential Amendments Act), 

268.115 (2), (3)). For an analysis of national implementation laws, see N. Karsten, Die Strafbarkeit des 

nicht-militärischen Vorgesetzten. Eine rechtsvergleichende Untersuchung zu Artikel 28 des Rom Statuts 

(Diss. 2009, forthcoming).  

34. For example, Germany (Völkerstrafgesetzbuch, Arts 4, 13, 14).  

35. Ambos, supra note 1, 870; A. Boisvert, H. Dumont and M. Petrov, ‘Quand les Crimes des Sous-fifres 

Engagent la Résponsabilité du Supérieur Hiérarchique en Droit Pénal International’,.9 Canadian Criminal 
Law Review (2004) 130–132; G. Werle, Principles of International Criminal Law (The Hague: T.M.C. 

Asser, 2005) 132, at 134; M. Lippman, ‘Humanitarian Law: The. Uncertain Contours of Command 
Responsibility’, 9 Tulsa Journal of Comparative and International Law (2001) 89; J.S. Martine. , 
‘Understanding Mens Rea in Command Responsibility: From Yamashita to Blakic  and Beyond’, 5 JICJ 
(2007) 659; Mettraux, supra note 1, 32–33; E. Langston, ‘The Superior Responsibility Doctrine in 
International Law: Historical Continuities, Innovation and Criminality’, 4 International Criminal Law 

Review (2004) 160; Sliedregt, supra note 1, 188; Vetter, supra note 21, 124; Weigend, supra note 1, at 

1023, 1024.  

36. Quite delicate compromise 

37. UN Doc. A/CONF.183/C.1/SR.23, 3 July 1998, 2; UN Doc. A/CONF.183/C.1/WGGP/L.4, Report of 

the Working Group on General Principles of Criminal Law, 18 June 1998. 

38. UN Doc. A/CONF.183/C.1/L.2, United States of America: Proposal Regarding Art. 25, 16 June 

1998; N Doc. A/CONF/183./C.1/SR23., 16 June 1998, 76; 3 July 1998, 2, 10. See also P. Saland, 

‘International Criminal�Law Principles’, in R.S.�Lee (ed.), The International Criminal Court: The Making 
of the Rome Statute: Issues, Negotiations, Results (New York: Ardsley, 1999), 203: The category of 

persons ‘effectively acting as�military commanders’ in Art. 28(a) is intended to cover warlords and 
paramilitary leaders. 
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دس ساثغٝ ثب ؿشط ٔمشس دس ٔبدٜ . ٞؼتٙذ 39(أٛس اداسی)ػبلاسی  داس أٛس دیٛاٖ غیش٘ظبٔی، تٟٙب ػٟذٜ
 رشائٓد تٟٙب دس لجبَ اػتذلاَ وشد وٝ ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی ثبی أشیىبییٞیؤت ( 2( )ة) 28

خبسد اص ٔغُ وبس دس  آ٘بٖ لجبَ اػٕبِی وٝ سٚ ٘ٝ دٔؼئَٛ ثبؿٙذ ثٝ ٔٙبػجت ؿغُ »صیشدػتبٖ 
فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی دس لجبَ ٘یشٚٞبی تغت  وٝ دسعبِی، «ا٘ذ كلاعیت ؿخلی خٛد ٔشتىت ؿذٜ

 40.ؿٛ٘ذ اٚلبت ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ٔی ٜفشٔب٘ـبٖ دس ٞٓ
 

 در پرًٍذُ بوبا( الف) 28تفسیر هادُ  .3

 ثشایٔمشس داؿت  إِّّی ویفشی ثیٗدیٛاٖ دْٚ ٔمذٔبتی  ٜثٕجب، ؿؼت ٜدس پشٚ٘ذ دس تلٕیٓ اخیش
ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ؿٛ٘ذ، پٙذ ػٙلش  «اِف» 28٘ظبٔی ثشاػبع ٔبدٜ  وٝ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ٚ ؿجٝ ایٗ

 41:صیش ثبیذ ٔغمك ؿٛ٘ذ
ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ػُٕ  ٔظٖٙٛ ثبیذ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ثبؿذ یب ؿخلی وٝ ػٕلاً ثٝ .1

؛ وٙذ ٔی
ثش ٘یشٚٞب  ٔئحشیب وٙتشَ ٚ التذاس  داؿتٝ ثبؿذ ٔئحشوٙتشَ  ٔظٖٙٛ ثبیذ فشٔب٘ذٞی ٚ .2

 ٔشتىت ؿذٜ ثبؿٙذ؛سا اػبػٙبٔٝ  8ـ 6وٝ یه یب صٙذ رشْ ٔزوٛس دس ٔٛاد ( صیشدػتب٘ـبٖ)

اص وٛتبٞی ٔظٖٙٛ ثشای اػٕبَ وٙتشَ ( ؿبٖصیشدػتبٖ) ؿبٖرشْ استىبثی تٛػظ ٘یشٚٞبی .3
42٘بؿی ؿذٜ ثبؿذ؛ ٞب آٖؿبیؼتٝ ثش

 

دا٘ؼتٝ وٝ ٘یشٚٞبیؾ  ٔی ثبیؼتاعٛاَ صٔبٖ،  یب ثب تٛرٝ ثٝ اٚضبع ٚ دا٘ؼتٝ ٖٚ ٔیٔظٗ .4
 8ـ6دسعبَ استىبة رشْ یب دس ؿشف استىبة یه یب صٙذ رشْ ٔزوٛس دس ٔٛاد ( صیشدػتب٘ؾ)

 ٚ  43؛اػبػٙبٔٝ ٞؼتٙذ

                                                           

39. UN Doc. A/CONF.183/C.1/SR.1, 16 June 1998, 67, 68. 

40. UN Doc. A/CONF.183/C.1/SR.1, 16 June 1998, 68.  

41. Bemba decision, 407.   

42. In relation to the contentious ‘element�of causality’, the Pre-Trial Chamber held that such an element 

is included in Art. 28, in particular, in relation to the duty to prevent. In the Chamber's view, it must be 

proven that the superior's failure ‘increased’ the risk of the commission of the crimes charged. Although it 
is.illogical�to.conclude.that.a.failure.to.‘repress�crimes’ or ‘submit the matter"to the competent authorities’ 
may retroactively cause the crimes committed, the Chamber also acknowledged a ‘causal impact’ of such 
failures on the commission of future crimes, ‘as punishment is.an inherent part of prevention of future 
crimes’, Bemba decision, 424, 425.  

43. The Pre-Trial Chamber interpreted. the. ‘should. have. known’. standard. as. negligence in failing to 
acquire knowledge and thereby relied on the ICTR Kayishema & Ruzindana trial judgment and the ICTY 

Blakic  trial  judgment, although these judgments are not in conformity with the settled interpretation of 

the ‘had reason to know’ standard by the ad hoc�Tribunals. The Pre-Trial Chamber also referred to the 

intent of the drafters of the Rome Statute to take a more stringent approach towards commanders. 
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رٌّٛیشی یب  ثٝ ٔٙظٛسٔظٖٙٛ اص اتخبر الذأبت لاصْ ٚ ٔؼمَٛ دس عذٚد اختیبسات خٛد . 5
ی وٛتبٞی وشدٜ یب اص ٌضاسؽ ٔٛضٛع ثٝ ٔمبٔبت كبِظ ثشای رشائٓة صٙیٗ تىبٕٔب٘ؼت اص اس

44.تؼمیت خٛدداسی ٚسصیذٜ ثبؿذ تغمیك ٚ
 

وٝ سػٕبً  45دٚطٚسٜ سا ثب اؿبسٜ ثٝ فشٔب٘ذٞبٖ سػٕی« فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی»اكغلاط  ،ٔمذٔبتی ٜؿؼت
ؿخلی » وٝ اِیدسطد، تفؼیش وشدٜ اػت، اٖ ا٘زبْ ٚظبیف ٘ظبٔی ٔٙلٛة ؿذٜ ثٝ ٔٙظٛسیب لب٘ٛ٘بً 

ایفبی  ثٝ ٔٙظٛسوٝ  ؿٛد ٔیؿبُٔ اؿخبكی « وٙذ ٔیػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ػُٕ   وٝ ػٕلاً ثٝ
46.یؼٙی فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ثبِفؼُ ؿبٖ، ثٝ كٛست لب٘ٛ٘ی ا٘تخبة ٘ـذٜ ثبؿٙذ؛ ٚظبیف ٘ظبٔی

 

 ٜسٚی ای وٝ دس ٌٛ٘ٝ ثٝ« حشإوٙتشَ ْ» ٔمذٔبتی وبٔلاً اص ٔفْٟٛ  ٜدس ساثغٝ ثب ؿشط دْٚ، ؿؼت
وٙتشَ ٚ » ؿؼجٝ، اكغلاط ثٝ ٘ظش 47.ؿذٜ ثٛد عٕبیت وشد ثیبٖاختلبكی  ٞبی دیٛاٖلضبیی 

التذاس ٚ »ٚ اكغلاط  ا٘ذٞبٖ ٘ظبٔی سػٕی لبثُ ارشا اػتوٝ ٘ؼجت ثٝ فشْ« ٔئحشفشٔب٘ذٞی 
٘ظبٔی لبثُ ارشا اػت، ٔؼٙبی وبٔلاً ٘ضدیه،  وٝ ٘ؼجت ثٝ فشٔب٘ذٞبٖ ػّٕی یب ؿجٝ« ٔئحشوٙتشَ 
وٝ دسرٝ وٙتشَ ٔٛسد ٘یبص ثشای فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ثبِفؼُ ٚ سػٕی  ثب ایٗ 48.فبٚتی داس٘ذأب ٔت

اؿبسٜ داؿتٝ ثبؿذ وٝ  ییب ٔبٞیتتٛا٘ذ ثٝ ؿیٜٛ، سٚؽ  ٔی« ٔئحشالتذاس »یىؼبٖ اػت، اكغلاط 
٘یشٚٞبی صیشدػت اػٕبَ  ٚد سا ثشػ« وٙتشَ»٘ظبٔی فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی یب ؿجٝ ،اػبع آٖثش

ٜ ٘ذا دس پشٚ٘ذی سا وٝ ؿؼجٝ تزذیذ٘ظش دیٛاٖ سٚآتفؼیش ،ٔمذٔبتی ٜعشیك، ؿؼت ثذیٗ 49.وٙٙذ ٔی
 51.وٙذ ٔیثٝ ػُٕ آٚسدٜ، ثیبٖ  50ثبٌّیـیٕب

                                                                                                                                        

However, as the Pre-Trial Chamber found that there is sufficient evidence to suggest that Bemba knew 

about the crimes, it abstained from discussing the ‘should have known’ standard and its.customary law 
status any further, Bemba decision, 432, 434.   
44. See Bemba decision, 436, 443.  

45. de Jure 

34. Bemba decision, 414 – 417.  
47. Bemba decision, 408, 409. 
48. Bemba decision, 413: ‘in order to remedy the appearance of redundancy in the text’.. 
49. Bemba decision, 413.   

50. Bagilishema 

51. Bagilishema Appeals Judgment, supra note 14, 52. It is noteworthy that the Pre-Trial Chamber also 

mentioned the temporal scope of ‘effective control’. On the basis of the wording of Art. 28, it held that 
the suspect must.have exercised effective control ‘at least’ when the crimes were about to be committed, 
thereby concurring with the current but not undisputed majority view in the ad hoc Tribunals, Bemba 

decision, 418–419. See Judgment, Ori (IT-03-68-A), Appeals Chamber, 22 April 2008, 167, Declaration 

of Judge Shahabuddeen, Partially Dissenting Opinion of Judge Liu and Judge Schomburg. The minority 

view of the ICTY was endorsed by the SCSL: Sesay, Kallon & Gbao (‘RUF’) (SCSL-04-15-T), Trial 

Chamber, 2 March 2009 (hereinafter, RUF Trial Judgment), 299.  
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ٚ  «اِف» 28٘ظبٔی دس ٔبدٜ  ٔمذٔبتی كشیغبً اص تفبٚت ثیٗ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ٚ ؿجٝ ٜؿؼت
وٝ ثٕجب ٔـَٕٛ  داسد ثّىٝ كشفبً ٔمشس ٔیثغج ٘ىشدٜ  «ة» 28غیش٘ظبٔی دس ٔبدٜ  ٔمبٔبت ٔبفٛق

صٝ ثبػج ؿذٜ تب ؿؼجٝ ٔمذٔبتی ثٝ ایٗ ٘تیزٝ دػت پیذا آٖ 52.ٌیشد لشاس ٔی «اِف» 28لّٕشٚ ٔبدٜ 
ثب ایٗ عمیمت سٚؿٗ ؿذ وٝ ؿؼجٝ ٔمذٔبتی اص دٚ ػٙلش اِٚی  ٔؼؤِٝػلاٜٚ،  ثٝ. وٙذ سٚؿٗ ٘یؼت

٘ظبٔی ٚ ٚرٛد التذاس ٜ ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی یب ؿت  ٚضؼیت ثٕجب ثٝ: وٙذ ٔیثغج  «اِف» 28ٔبدٜ 
 53.خبعش استجبعـبٖ ثٝ دس وٙبس ٞٓسٔب٘ذٞی ف ٔئحشٚ وٙتشَ 

، سئیغ رٙجؾ ؿؼجٝ ثٝ اػبػٙبٔٝ رٙجؾ آصادیجخؾ وٍٙٛ اؿبسٜ وشد وٝ ثشاػبع آٖ
 آٖفشٔب٘ذٜ وُ ؿبخٝ ٘ظبٔی  ػٙٛاٖ ثٝػٙٛاٖ سئیغ ؿبخٝ ػیبػی رٙجؾ ٚ   ثخؾ وٍٙٛ ثٝآصادی

عٛس، اؿبسٜ ؿذٜ اػت وٝ استؾ آصادیجخؾ وٍٙٛ  ٕٞیٗ 55.٘ذن ٔیػُٕ  54(ثخؾ وٍٙٛاستؾ آصادی)
ػبختبسی ٕٞب٘ٙذ یه استؾ ٔتؼبسف ٚ یه ػتبد ٔشوضی داؿت وٝ ٔشوت اص فشٔب٘ذٜ استؾ، سئیغ 

ٞب ٚ أٛس ػیبػی ٚ  ٞب، پـتیجب٘ی ػتبد استؾ ٚ ٔؼئَٛ أٛس اداسی، ػشٚیغ اعلاػبتی، ػّٕیبت
تٝ دػتٛس كبدس وٙذ ٚ ػیؼتٓ تٛا٘غ ثب ٔیاػتذلاَ وشد وٝ ثٓ ٕٞضٙیٗؿؼجٝ  56.ٔذ٘ی ثٛد

ت ٘ظبٔی سا وٝ اص ػٛی رٙجؾ تب ػّٕیب ٜداد دٞی ٚی عٛسی ثٛدٜ وٝ ثٝ ٚی اربصٜ ٔیٌضاسؽ
ؿؼجٝ اؿبسٜ  57.ثشػب٘ذ ٞب آٌٖشفت، سكذ وٙذ ٚ دػتٛسات خٛد سا ثٝ  ثخؾ وٍٙٛ كٛست ٔیآصادی

ػتٝ آ٘بٖ سا تـٛیك یب تٛاٖ ٔیٚ وشد وٝ ثٕجب اص اختیبسات ػضَ ٚ ٘لت فشٔب٘ذٞبٖ ثشخٛسداس ثٛدٜ 
تٛا٘ؼتٝ اؿخبف سا ثبصداؿت ٚ تٛلیف وٙذ ٚ فشٔب٘ذٞبٖ رٙجؾ آصادیجخؾ  ٔی ٕٞضٙیٗ. وٙذتٙجیٝ 

تٛا٘ؼت  سا آصاد ػبصد، ثذیٗ ٔؼٙب وٝ ٘ظبْ ا٘ضجبعی ٚ لضبیی ٘ظبٔی عٛسی ثٛد وٝ ثٕجب ٔی
 58.وٙذاتخبر  تلٕیٕبت ا٘ضجبعی

 دس اسصیبثی ؿؼجٝ ٔمذٔبتی اص ٚضؼیت ثٕجب ثٝ َ صیشسػذ ػٛاْ٘ظش ٔی  دس ٍ٘بٜ ٘خؼت، ثٝ
ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ اكّی استؾ   ربیٍبٜ اٚ ثٝ( 1: وٙٙذ ٔیػٙٛاٖ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ٘مؾ ایفب  

ی ٚ لذست فشٔب٘ذٜ ٜكذٚس دػتٛسات اص عشیك ص٘زیش ثٝ ٔٙظٛسلذست اٚ  (2وٍٙٛ؛  آصادیجخؾ
. وٍٙٛ صادیخجؾآػبختبس ٘ظبٔی استؾ ( 3 تغٕیُ الذأبت ا٘ضجبعی؛ ٚ

ػٙٛاٖ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ثبِفؼُ یب  ثٕجب سا ثٝ ،وٝ آیب ؿؼجٝ ٔمذٔبتی ثب ٚرٛد ایٗ، دس ٔٛسد ایٗ
ؿؼجٝ ثب تٛرٝ ثٝ اسصیبثی اِٚیٝ ادِٝ، اظٟبس داؿت ثٕجب . ثبِمٜٛ ؿٙبختٝ اػت یب خیش، اثٟبْ ٚرٛد داسد

                                                           

52. Bemba decision, 406, 446.  

53. Bemba decision, 445.   

54. ALC 

55. Bemba decision, 446, 451–455. 

56. Bemba decision, 456.   

57. Bemba decision, 459. 

58. Bemba decision, 460–464. 
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ا ثؼذٞب ٘تیزٝ ٌشفت وٝ ثٕجب اْ 59.وشد ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ػُٕ ٔی  اػت وٝ ػٕلاً ثٝ ؿخلی
ػٕلاً وٙتشَ ٟ٘بیی  ٜ ٚوشد وٍٙٛ ا٘زبْ ٚظیفٝ ٔی آصادیجخؾفشٔب٘ذٜ اكّی سػٕی استؾ  ػٙٛاٖ ثٝ

 60.وٍٙٛ داؿتٝ اػت آصادیجخؾثش فشٔب٘ذٞبٖ رٙجؾ 
ؿؼجٝ ٘تیزٝ ٌشفت وٝ فشٔب٘ذٞبٖ  «اِف» 28وٝ دس ثغج اص ٔمشسات ٔبدٜ  ثب تٛرٝ ثٝ ایٗ

ؿبٖ تفىیه  كبة سػٕی یب لب٘ٛ٘یاٖ ٘ظبٔی ثبِفؼُ، ثشاػبع ا٘ت٘ظبٔی سػٕی اص فشٔب٘ذٜ
صیشا اٚ  ؛یبفت وٝ ثٕجب یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی سػٕی اػت ؿؼجٝ ثبیذ ثٝ ایٗ ٘تیزٝ دػت ٔی ٌشد٘ذ، ٔی
ثب  61.ا٘تخبة ؿذٜ ثٛد وٍٙٛ ٚ فشٔب٘ذٜ اكّی استؾ آصادیجخؾ آصادیجخؾػٙٛاٖ سئیغ رٙجؾ   ثٝ

سا ثشای « فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی سػٕی» وٝ ؿؼجٝ ثخٛاٞذ ٔفْٟٛ ایٗ عبَ، ایٗ اعتٕبَ ٚرٛد داسد
ٌشٚٞی  :آٖ ٞٓ صٔب٘ی وٝ ؿؼجٝ ٔمشس داؿتٝ 62فشٔب٘ذٞبٖ ٘یشٚٞبی ٔؼّظ یه وـٛس اػتفبدٜ وٙذ،

وّی ؿبُٔ ٔمبٔبت ٔبفٛق دس ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ٔٙظٓ عٛس ٘ظبٔی ٕٔىٗ اػت ثٝ اص فشٔب٘ذٞبٖ ؿجٝ
ٞبی ٜ ٘ظیش ٌشٚ( دِٚتی٘یشٚٞبی غیش)ٔٙظٓ یب ٘یشٚٞبی ٘ب دِٚت ٘ظیش ٚاعذٞبی ٔؼّظ پّیغ

٘ظبٔیب٘ی وٝ پیشٚ  ٞبی ٔمبٚٔت ٔؼّغب٘ٝ ٚ ؿجٝ رٙجؾ ٚاعذٞبی ؿجٝ ٘ظبٔی، اص رّٕٝ ، ٚؿٛسؿی
 آصادیجخؾ،رب وٝ رٙجؾ  اص آٖ 63.یه ػّؼّٝ ٔشاتت ٘ظبٔی یب ص٘زیشٜ فشٔب٘ذٞی ٞؼتٙذ، ٌشدد

تٛا٘ذ  ، ٔیٔی ٔٙلٛة ٌشدیذٜكٛست سع وٝ ثٝ سغٓ ایٗ ثٕجب ػّی 64ثٛد، غیشدِٚتییه ٘یشٚی 
. ػٙٛاٖ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ثبِفؼُ ؿٙبختٝ ؿٛد ثٝ

تفىیه ثیٗ فشٔب٘ذٞبٖ  ثٝ ٔٙظٛسٌیشد وٝ آیب  ٔٛسد ثشسػی لشاس ٔی ٔؼؤِٝدس ثخؾ صیش ایٗ 
. یب خیش وٙذ ٔیٞبی ٔٙبػجی سا ایزبد  ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی، ػٛأُ ٔشثٛط ثٝ تلٕیٓ ثٕجب ٚیظٌی

 
 
 
 

                                                           

59. Bemba decision, 446. See also heading of the relevant section ‘Mr Jean�Pierre Bemba was effectively 
acting as military commander and had effective authority and control over MLC troops who committed 

crimes’.  

60. Bemba decision, 457. 

61. Bemba decision, 455: MLC members and ALC soldiers chose Mr Jean-Pierre Bemba as the President 

of the MLC and Commander-in-Chief of its military wing, the ALC.  

دس صبسصٛة ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ٔؼئِٛیت رٝ، ٘ظش اص ػٙٛاٖ یب دس ؿٛد وٝ كشف ؿبُٔ وّیٝ اؿخبكی ٔی ،ایٗ ٔفْٟٛ .62
 Bemba decision, 408 : سرٛع وٙیذ ثٝ. فشٔب٘ذٞی داس٘ذ

63. Bemba decision, 410.  

64. Bemba decision, 448.  
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با اّذاف هادُ  ّا آىقاهات هافَق ًظاهی از غیرًظاهی ٍ ارتباط عٌاصرتفکیک م .4
اساسٌاهِ   28
کرد َّیت سازهاًی رٍیکرد سوت شخصی در هقابل رٍی( الف

ػٙٛاٖ ٚیظٌی ٔتٕبیض  تٛا٘ذ ثٝ تٟٙب ػٙٛاٖ ٚ ستجٝ ٘ظبٔی ٔی سػذ دس ٍ٘بٜ ٘خؼت ثٝ ٘ظش ٔی
ثٕجب تب عذٚدی ثٝ ػٕت  ٜپشٚ٘ذ سٔمذٔبتی د ٜثب ایٗ عبَ، ؿؼت. فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ٔـخق ؿٛد

سػذ وٝ ؿؼجٝ، دس وُ  ٔی ثٝ ٘ظش .خؾ تٛرٝ وشدٜ ثٛدػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ اكّی استؾ آصادیت ثٝثٕجب 
وٝ ثٕجب صٙیٗ ػٕتی سا  وشدٜٔلاعظٝ  تش ٘ظبٔی ٚی تىیٝ ٘ىشدٜ اػت، ثّىٝ ثیؾ دسرٝػٙٛاٖ یب  ثٝ

 65.خؾ داؿتٝ اػتیت دس استؾ آصاد
یب آٔٛصؽ  دسرٝ، ػٙٛاٖ٘ذاؿتٗ  ،ثشای یٌٛؼلاٚی ػبثك ویفشیإِّّی  دیٛاٖ ثیٗ ثٝ ٘ظش

دس پشٚ٘ذٜ ٔبستیٙٛیش ٚ ٘بِیتیّیه، ٚویُ . ؿٛد ٔیغیش٘ظبٔی ثٛدٖ ؿخق تّمی ٖ ٘ظبٔی دِیّی ثش
 ،٘ظبٔی ثٛدٜ اػت ؿجٝ( عذاوخش) آ٘بٖ اظٟبس داؿت وٝ ٚیٙىٛ ٔبستیٙٛیش یه فشٔب٘ذٜ غیش٘ظبٔی یب

ٔشاتت ٘ظبٔی استمب ٘یبفتٝ  ٚ ػّؼُ ٞب دسرٝیب اص عشیك  ٞبی ٘ظبٔی ػخت ٘ذیذٜ صیشا آٔٛصؽ
یه استؾ ػٙٛاٖ  ثٝ 67استیٙٛیش دس ٘یشٚٞبی ٔؼّظ وشٚاػی،ؿؼجٝ ثذٚی ٔلاعظٝ وشد وٝ ْ 66.اػت

 68.ؿٛد ٔیػٙٛاٖ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ؿٙبختٝ  ٚ ثٙبثشایٗ، ثٝداسای ػٕت فشٔب٘ذٞی ثٛدٜ  ،سػٕی
 69.ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ ؿٙبختٝ ؿذٜ ثٛد ص ثٝػٙٛاٖ ٕٞىبس ٔتٟٓ ٘ی ٔلادٖ ٘بِیتیّیه ثٝ

فمذاٖ . اػتذلاَ ؿؼجٝ ثذٚی دیٛاٖ یٌٛؼلاٚی دس سد اػتذلاَ ٚویُ ٔذافغ كغیظ ثٛدٜ اػت
عٛس، كشف  ٕٞیٗ. غیش٘ظبٔی تّمی ؿٛد ،وٝ ٔظٖٙٛ یب ٔتٟٓ ؿٛد ٔی٘ظبٔی ثبػج ٖ دسرٝػٙٛاٖ یب 

یه فشٔب٘ذٜ  ،ٔظٖٙٛ یب ٔتٟٓ٘ظبٔی ِضٚٔبً ثٝ ٔؼٙبی ایٗ ٘یؼت وٝ  دسرٝداؿتٗ یه ػٙٛاٖ یب 
یه ػبصٔبٖ غیش٘ظبٔی  ػٙٛاٖ ٔبفٛق دس وٝ ثٝ( ثبص٘ـؼتٝ) ط٘شاَثشای ٔخبَ، یه . ٘ظبٔی اػت

 28ٔبدٜ . ؿٛد ٔیٖ «اِف» 28اؽ ٔـَٕٛ ٔبدٜ  سغٓ ػٙٛاٖ ٘ظبٔی ، ػّیوٙذ ٔیا٘زبْ ٚظیفٝ 
، ٍٔش ؿٛد  ٔیا٘ظ ٞبی دسرَٝ ٕٞٝ اؿخبف داسای ػٙبٚیٗ یب ثٝ ایٗ ٔؼٙب ٘یؼت وٝ ؿبْ «اِف»

. وٙٙذوٙتشَ ٚ فشٔب٘ذٞی ثش ٚاعذٞبی ٘ظبٔی اػٕبَ  ٞب آٖوٝ  آٖ
٘ظبٔی یه ػبُٔ  دسرٝػٙٛاٖ یب  ،٘ظبٔی تفىیه ثیٗ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ٚ ؿجٝ ثٝ ٔٙظٛس

ٚضؼیت ٘ظبٔی  ای داَ ثش ػٙٛاٖ أبسٜ ثٝ تٛا٘ذ ٔی ، ثّىٝ دس ثٟتشیٗ عبِتؿٛد ٔیٔٙبػت ٔغؼٛة ٖ
ػؼٝ یب إٚضؼیت یه ٔبفٛق سا رذا اص تـىیلات، ْ تٛاٖ ٔیػلاٜٚ، ٖ ةٜ. ٔظٖٙٛ یب ٔتٟٓ ثبؿذ

                                                           

65. See.also.finding.that.command.responsibility�attaches.‘irrespective.of.their.rank.and.level’.(Bemba.
decision, 408). 

66. Judgment, Naletilic and Martinovic (IT-98-34-T), Trial Chamber, 31 March 2003, 99.   

67. Hrvatsko Vijece Odrane, HVO 

68. Ibid., 101. 

69. Ibid., 94, 116, 141. 
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ػٛم، ٚضؼیت ٘ظبٔی یب غیش٘ظبٔی  دس. ق دس آٖ ؿشوت داسد اسصیبثی وشدػبصٔب٘ی وٝ ٔمبْ ٔبفٛ
عٛس خلاكٝ  ٚ ثٝ ؿٛد ٔیػؼٝ یب ػبصٔبٖ ٘بؿی إٔبٞیت یٍبٖ، ْ ػٙٛاٖ خلٛكیتی وٝ اص  ثبیذ ثٝ

. افٛلی داسد ٔٛسد تٛرٝ لشاس ٌیشدآٖ ػٕت ْدس وٝ ؿخق « ػبصٔب٘ی»
ػٙٛاٖ یه   سػذ ؿؼجٝ ٔمذٔبتی دس پشٚ٘ذٜ ثٕجب، ٍٞٙبٔی وٝ ٚضؼیت ثٕجب سا ثٝ ثٝ ٘ظش ٔی

وٍٙٛ تٛرٝ  آصادیجخؾوٍٙٛ ٚ استؾ  آصادیجخؾثٝ ٔبٞیت رٙجؾ  وٙذ ٔیفشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی اسصیبثی 
٘یشٚٞبی ٔؼّظ وشٚاػی سا ، دس پشٚ٘ذٜ ٘بِیتیّیه ٚ ٔبستیٙٛیشعٛس، ؿؼجٝ ثذٚی  ٕٞیٗ. وشدٜ اػت

ٔبستیٙٛیش یه فشٔب٘ذٜ  :ٍٞٙبٔی وٝ اظٟبس داؿت ؛ؿٙبخت ػٙٛاٖ یه تـىیلات ٘ظبٔی ٔی  ثٝ
70.٘ظبٔی ثٛدٜ اػت

 

یلاتی وٝ ٔبفٛق دس آٖ ػٕتی سا َ ٔؼئِٛیت فشٔب٘ذٞی، تـهٔؼبئ عٛس دس ٔٛسد ػبیش ٕٞیٗ
ثٝ  تش اختلبكی ثیؾ ٞبی دیٛاٖی سٚیٝ لضبی 71.ٔٛسد اػتٙبد لشاس ٌیشد تٛا٘ذ ٔیػٟذٜ داسد،  ثٝ

، إٞیت ٔئحشعبَ، ثب تٛرٝ ثٝ ضبثغٝ وٙتشَ  ٞش  ثٝ. تٛرٝ داسد« ٔئحشوٙتشَ »ٔؼیبس دسثبسٜثغج 
ٔبدٖٚ ثٝ دسػت اسصیبثی ٘ـذٜ  ٔشاتجی ٔبفٛق ثشای ساثغٝ ػّؼّٝ صبسصٛثی ػٙٛاٖ ثٝتـىیلات 

ٔشتىجبٖ  ثش ٔئحشسَ وّیٝ وؼب٘ی وٝ وٙتدسثشٌیشی ٞذف دوتشیٗ ٔؼئِٛیت ٔبفٛق  72.اػت
رٌّٛیشی یب ٔزبصات سفتبس  ثٝ ٔٙظٛستٛا٘بیی ٔبدی  ٞب آٖثٝ ایٗ ٔؼٙب وٝ  ثبؿذ ٕ٘یٔؼتمیٓ داس٘ذ 

 عٛس ثٝ ٔئحشوٝ وٙتشَ  ؿٛد ٔیدوتشیٗ ٔبفٛق تٟٙب ربیی ارشا  73.داؿتٝ ثبؿٙذسا ؿبٖ  ویفشی
ثٙبثشایٗ، ؿخق  74.سدٔبدٖٚ ٔتؼّك اػت سیـٝ داثٝ ػبختبسی دس ػبصٔب٘ی وٝ ٞٓ ثٝ ٔبفٛق ٚ ٞٓ 

ػٙٛاٖ ٔبفٛق ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ؿٛد وٝ داسای ػٕت سػٕی  اص ٘ظش ویفشی ثٝ تٛا٘ذ ٔیتٟٙب صٔب٘ی 
التذاس ٚ  ٔبَ فشٔب٘ذٞی،اعػبصٔب٘ی حبثتی ثبؿذ وٝ ثٝ اٚ اختیبس ٔشاتت  تـىیلاتی ثب سػبیت ػّؼّٝ

للذ لجّی ثب ٞٓ ی وٝ ثذٖٚ ٞبی ٌشٜٚٔؼئِٛیت ٔبفٛق ٘ؼجت ثٝ سٞجشاٖ . دٞذ ٔیسا وٙتشَ 
. سٚد ثٝ وبس ٕ٘یؿٛ٘ذ،  ٞٓ رٕغ ٔی یب ثٝ كٛست اتفبلی ٌشد وٙٙذ ٔیٕٞىبسی 

                                                           

70. See also Judgment, Kordic & Cerkez (IT-95-14/2-T), Trial Chamber, 26 February 2001, 839–841, 

discussing whether the politician Dario Kordic  had a command position in the HVO. 

71. Karsten, supra note 22.  
72. Burghardt, supra note 1, 169 et seq.   
73. While Arnold correctly opines that state leaders are not immune from superior responsibility if they 

rely on guerilla groups or private subcontractors, it seems incorrect to state that ‘[e]everyone  holding de 
facto authority over someone guilty of war crimes is subject to this doctrine, independently from 

affiliation to a regular or irregular armed group’. See Arnold, supra note 1, 826 margin 89. 
74. Ibid., Karsten, supra note 22. This aspect is not explicitly discussed in the case law of the ad hoc 

Tribunals, but may be inferred when the celebici Appeals Chamber held that superiors ‘by virtue of the 
position they occupy’ must have authority and effective control over others (Delalic  et al. Appeal 

Judgment, supra note 12, 303), or when the Aleksovski Trial Chamber held that a superior must have the 

possibility to transmit reports ‘through his position in the hierarchy’ (Aleksovski Trial Judgment, supra 

note 19, 78; Branin Trial Judgment, supra note 19, 281). 
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 ٔئحشؿشط وٙتشَ ٚ التذاس  وٝٔفیذ ثبؿذ  تٛا٘ذ ٔی ٍٞٙبٔیٔغٛس  وشد ػبصٔبٖسٚی ٕٞضٙیٗ
 2« ة» 28ٔـتشن اػت ٚ ؿشط دیٍشی وٝ دس ٔبدٜ  «ة» ٚ «اِف» 28فشٔب٘ذٞی وٝ دس ٔبدٜ 

 ؿٛ٘ذ وٝ ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی تٟٙب صٔب٘ی ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ٔی وٙذ ٔیط ٚرٛد داسد ٚ تلشی
داؿتٝ  ٚالؼی ٔمبْ ٔبفٛق لشاس وٙتشَ ی ثٛدٜ وٝ دس عٛصٜ ٔؼئِٛیت ٚیٞب ٔشثٛط ثٝ فؼبِیت ،رشائٓ»

ٌٛ٘ٝ وٝ دس  آٖ ،ٔئحشوٙتشَ  آ٘ضٝ ثبیذ اسصیبثی ؿٛد ایٗ اػت وٝ التذاس ٚ. وٙذتفؼیش  سا «اػت
ٕٞیٗ عٛس، . اص ٘ظش صٔبٖ، ٔىبٖ ٚ ٔبٞیت ٔغذٚد ٌشدد تٛا٘ذ ٔی، ؿٛد ٔیتؼشیف صبسصٛة ػبصٔبٖ 

ی ثٛدٜ وٝ دس عٛصٜ یٞب ٔشثٛط ثٝ فؼبِیت ٔزوٛس، رشائٓداسد وٝ  ٔمشس ٔی 2« ة» 28ٔبدٜ 
(. ٞب ٘بؿی اص فؼبِیت رشائٓ) داؿتٝ اػت وٙتشَ ٚالؼی ٔمبْ ٔبفٛق لشاس ٔؼئِٛیت ٚ

ػٙٛاٖ   ثٝ( یب ٚصسای دفبع)ػبی دِٚت إسٚلتی ایٗ اػت وٝ ػبصٔب٘ی  سٚیىشد٘تیزٝ ٟٔٓ دیٍش 
ٚ ٘ٝ ٔمبٔبت ٔبفٛق  دس استجبط ثب ٘یشٚٞبی ٔؼّظ وٙٙذ ٔیفشٔب٘ذٜ ػبِی ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ػُٕ 

عٛس ؿؼجٝ ٔمذٔبتی ٘ظبٔی ٘ذاؿتٝ ثبؿٙذ، ٕٞیٗ دسرٝٞشصٙذ ػٙٛاٖ یب  ؿٛ٘ذ، ٔیتّمی  غیش٘ظبٔی
ٚ  وٙٙذ ٔیػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ وُ لٛا ػُٕ  ٞب اغّت ثٝ تػبی دَٚإدس پشٚ٘ذٜ ثٕجب ٔتٛرٝ ؿذ وٝ س

 75.فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی سػٕی ؿٙبختٝ ؿٛ٘ذ ػٙٛاٖ ثٝثبیذ  ثٙبثشایٗ
وٝ ٔمبٔبت  ؿٛد ٔیٞبیی  عتی ؿبُٔ ٚضؼیت« فشٔب٘ذٞی ٘ظبٔی» وٝ ٔفْٟٛ ؿؼجٝ اضبفٝ وشد

اكغلاط ٘جبیذ ثب ایٗ عبَ، اص ایٗ . وٙٙذ ٔیٞبی ٘ظبٔی ا٘زبْ ٚظیفٝ ٖ ٔبفٛق ٔٙغلشاً دس ػٕت
ثٝ ایٗ ٔؼٙب وٝ ٚظبیف ٘ظبٔی وٝ تٛػظ ٕٞبٖ ؿخق اػٕبَ  ؛ثشداؿت ٘بدسػتی كٛست ثٍیشد

. تش ثبؿذ ظبیف غیش٘ظبٔی اػٕبَ ؿذٜ تٛػظ ٕٞبٖ ؿخق ثیؾٚ ثبیذ ٘ؼجت ثٝ ػبیش ؿٛد ٔی
 ... ٞب ثشای لبػذٜ تفؼیش ضشٚسی ٘یؼت وٝ دس ٔٛسد ٚظبیف ٔتؼذد، ٞشٌٛ٘ٝ تشدیذ یه اص ایٗ ٞیش
سا دس ٔٛاسد ٔجٟٓ یب  «ة» 28لاصْ اػت وٝ دادٌبٜ ٔبدٜ [ ٚ]...د ثٝ ٘فغ ٔتٟٓ تفؼیش ؿٛدثبی

یه سئیغ . غیشضشٚسی ٞؼتٙذ ،ٞب یب لٛاػذ تفؼیشی ٌٛ٘ٝ تفىیه ایٗ 76... وٙذٔـىٛن ارشا 
ت س٘ظبٔی دس دِٚت یب ٞشٌٛ٘ٝ تـىیلافشٔب٘ذٜ ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ٚ ٔبفٛق غی تٛا٘ذ ٔیصٔبٖ  دِٚت ٞٓ

ی تٛػظ استىبة رشائٓوٝ ثٝ ٔؼئِٛیت ویفشی سئیغ دِٚت دس لجبَ  رب آٖتب  77.ثبؿذ ػیبػی دیٍش
ی تٛػظ رشائٓ صٙب٘ضٝ. ؿٛد ٔیارشا  «اِف» 28ٞبی ٔؼّظ ٔشثٛط اػت، ٔبدٜ اػضبی ٘یشٚ

 ػٙٛاٖ سئیغ آٖ ػٕت ٔبفٛق  ، دس ٔٛسد وؼی وٝ ثٝكٛست پزیشدغیش٘ظبٔی  ٞبی ٞیؤتاػضبی 
ٞبی  وٝ ٘ؼجت ثٝ ٌشٜٚ ٞب دِٚتػبی إعٛس، س ٕٞیٗ. ؿٛد یْارشا  «ة» 28داسد، ٔبدٜ  سا

٘ظبٔی  ػٙٛاٖ ثٝ ،ٞبییثؼتٝ ثٝ ؿشایظ صٙیٗ ٚاعذ ،ط داس٘ذی خلٛكی تؼُٞب ؿشوت٘ظبٔی یب  ؿجٝ
                                                           

75. Bemba decision, 408, fn. 522.   
76. Bemba decision, 408. 
77. Mettraux, supra note 1, 30. 

 اٖ ٘یض اؿبسٜ وشدٜ اػت وٝ ٚیػٕش عؼٗ اعٕذاِجـیش سئیغ رٕٟٛس ػٛدپشٚ٘ذٜ إِّّی ویفشی دس  ؿؼجٝ ٔمذٔبتی دیٛاٖ ثیٗ
 .سئیغ دِٚت ٚ فشٔب٘ذٜ وُ ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ػٛداٖ ثٛدٜ اػت ٕٞضٔبٖ
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ارشای ٚظبیف ٔتؼذدی وٝ تٛػظ . ثبؿٙذ «ة» ٚ «اِف» 28تٛا٘ٙذ تبثغ ٔبدٜ  یب غیش٘ظبٔی ٔی
ی ٔختّفی وٝ ؿخق ٞب یٍبٖ اِجتٝ اٌش، دوٗ ٔیٌیشد ٔـىّی سا ایزبد ٖ اؿخبف كٛست ٔی

.  دٖٚضٛط ٔـخق ؿذٜ ثبؽ فشٔب٘ذٞی آ٘بٖ سا ثٝ ػٟذٜ داسد ثٝ
، یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی یب غیش٘ظبٔی ػٙٛاٖ ثٝرب وٝ ثٝ پشٚ٘ذٜ ثٕجب ٔشثٛط اػت، ٚضؼیت اٚ  تب آٖ
ظبٔی ی ٖٞب ػبصٔبٖػٙٛاٖ   ثٝ آصادیجخؾ، ثٝ تشتیتٚ استؾ  آصادیجخؾثٝ ؿشایظ رٙجؾ  اص رّٕٝ

. یب غیش٘ظبٔی ثؼتٍی داسد
ٔمبْ ٔبفٛق ٘ظبٔی یب  ػٙٛاٖ ثٝوٙیٓ وٝ ٚارذ ؿشایظ ثٛدٖ  یبدآٚسیدس ایٗ صٔیٙٝ إٞیت داسد 

لبثُ ارشا اػت  «ة»یب « اِف» 28وٝ آیب ٔبدٜ  غیش٘ظبٔی یه اػتٙجبط كشف اػت سارغ ثٝ ایٗ
فشٔب٘ذٞی  ٔئحشوٙتشَ  اس ٚداٚسی سارغ ثٝ اػٕبَ التذ ٌٛ٘ٝ پیؾ ٕٞیٗ عٛس، ؿبُٔ ٞیش. یب خیش

وٝ ؿشایغی سا  «ة» ٚ «اِف» 28ٔبدٜ  ٔٛرت  ثٝٔبفٛق ٘ظبٔی یب غیش٘ظبٔی  دٚ ٔمبْ ثشای ٞش
ؿؼجٝ ٔمذٔبتی دس پشٚ٘ذٜ ثٕجب  ٌیشی ٘تیزٝوٝ دس ثبلا ٌفتٝ ؿذ،   ٌٛ٘ٝ ٕٞبٖ. ؿٛد ٔیٖ ،وٙذ ٔیایزبد 

 ،ٚ ػٙلش التذاس «اِف» 28ادٜ ٚضٛط ثیٗ لبثّیت ارشای ْ ٌیشی ثٝ صیشا ایٗ ٘تیزٝ ؛ٔجٟٓ اػت
. وٙذ ٔیتفىیه ثشلشاس ٖ ،ٔئحشوٙتشَ ٚ فشٔب٘ذٞی 

فشٔب٘ذٞی ٔشثٛط اػت، ٟٔٓ اػت یبدآٚسی وٙیٓ  ٔئحشوٙتشَ  رب وٝ ثٝ آػتب٘ٝ التذاس ٚ تب آٖ
ٞبی خلٛكی  ٘ظبٔی یب ؿشوت ؿجٝ ٞبی ٌشٜٚوٝ سٞجشاٖ وـٛسٞب یب فشٔب٘ذٞب٘ی وٝ ٘ؼجت ثٝ 

ٞب ٔؼئَٛ  استىبثی اص ػٛی ٌشٜٚ رشائٓػٙٛاٖ ٔمبٔبت ٔبفٛق دس لجبَ  ثٝ سیاص ٘ظش ویف تؼّظ داس٘ذ
ٞب یب  ساثغٝ ثب آٖ ٌشٜٚ صٙب٘ضٝ ، اِجتٝ«ة»٘ٝ « اِف» 28ٔبدٜ  ٔٛرت ثٝ٘ٝ  ،ؿٛ٘ذ ؿٙبختٝ ٔی

وٝ  ٌٖٛ٘ٝ ٕٞب. ٘شػیذٜ ثبؿذ ٔئحشٞب كشفبً ثب ٞذف ٕٞىبسی ثٛدٜ ٚ ثٝ ػغظ آػتب٘ٝ وٙتشَ  ؿشوت
داسد، ایٗ عمیمت وٝ سٞجشاٖ وـٛسی یب  اٖ یٌٛؼلاٚی ػبثك ٔمشس ٔیدیٛ ٘ظشؿؼجٝ تزذیذ

 ٔئحشؿٛ٘ذ ثشای ٘ـبٖ دادٖ وٙتشَ  ٔی ٔٙذ ثٟشٜٕٞىبسی اص عیج ٘ظبٔی  ایٗ ٘ٛعفشٔب٘ذٞبٖ، اص 
 78.سػذ وبفی ثٝ ٘ظش ٕ٘ی

 
 

                                                           

78. See e.g. the allegations in the Third Amended Indictment, Karadzic (IT-95-5/18-PT), 27 February 

2009, 33: 
٘ی، دس عبَ عبضش ٔختبس كشة ثٛعی خٛدرٕٟٛس)وبسادصیذ ثبلاتشیٗ ٔمبْ ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی دس رٕٟٛسی كشثشػىب ثٛد  

ٚ سئیغ ؿٛسای أٙیت ّٔی ، ػضٛ (عضة دٔٛوشاتیه كشة)ٞبی سئیغ  دس ػٕتٚی (. تـىیلات كشة دس ثٛػٙی ٚ ٞشصٌٛیٗ
. رٕٟٛسی كشثشػىب لشاس داؿتٝ اػت

Presidency and the expanded Presidency of the RS, and President of the RS and Supreme Commander of 

the RS armed forces, and pursuant to his de facto authority as the acknowledged leader of the Bosnian 

Serbs, he was the superior of, and had effective control over, the Bosnian Serb Forces and Bosnian Serb 

Political and Governmental Organs that participated in the crimes alleged in this indictment’.   
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ی ًظاهی ٍ غیرًظاهی ّا سازهاى (ب
ٜ صٝ وؼی ٔمبْ ٔبفٛق ٘ظبٔی سا ن ٔؼؤِٝٔغٛس تٟٙب تـخیق ایٗ  وشد ػبصٔبٖسٚی ٔؼّٓ اػت وٝ

صٝ ٘ظبٔی یب غیش٘ظبٔی ثٛدٖ ثٝ تـىیلات، ػبصٔبٖ یب صٙبٖ. وٙذ ٔیرب  یب غیش٘ظبٔی اػت، ربثٝ
٘ظبٔی یب  ٞب یٍبٖایٗ  ؿٛد ٔیٚاثؼتٝ ثبؿذ، ٞٙٛص سٚؿٗ ٘یؼت وٝ صٝ ػبّٔی ثبػج  ای ٔئػؼٝ

. غیش٘ظبٔی ٔغؼٛة ؿٛ٘ذ
ثذیٟی اػت فشٔب٘ذٞبٖ ٘یشٚٞبی ٔؼّظ . ٞؼتٙذ 79ٔمبٔبت اسؿذ ،٘یشٚٞبی ٔؼّظ یه وـٛس

ت دِٚت، اعضاة ٞیؤاص عشف دیٍش،  80.ٌشد٘ذ ٚس ٘یض فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ٔغؼٛة ٔییه وؾ
سٚؿٙی اص تـىیلات  ٞبی ٕ٘ٛ٘ٝ 81ٞبی سادیٛیی، ایؼتٍبٜ ٚ ٞب وبسخب٘ٝ، ٞب ثیٕبسػتبٖػیبػی، 

د وٝ تـخیق ٖداس ی دیٍشی ٚرٛدٞب یٍبٖثب ایٗ عبَ، . سٚ٘ذ وـٛسی ٚ غیش٘ظبٔی ثٝ ؿٕبس ٔی
. وبس آػب٘ی ٘یؼت ٞب آٖ

آِفشد . ٘ذا یبد وشدثشای سٚآ إِّّی ویفشی دیٛاٖ ثیٗاص پشٚ٘ذٜ ٔیٛصٔب دس  تٛاٖ ٔیثشای ٔخبَ 
٘ذا ، اص ػٛی دیٛاٖ سٚآاسوت داؿتٞب ٔؾ یه وبسخب٘ٝ صبی وٝ دس لتُ ػبْ ٔذیش 82ٔیٛصٔب،

                                                           

79. par excellence 

80. Both in the Hadihasanovic & Kubura case and in the Delic case, it was in dispute whether the 

accused were responsible for crimes committed by Mujahedin detachments, which fought alongside with 

the units of the accused. In Hadihasanovic  & Kubura, the Appeals Chamber found that the relationship 

between the accused and the Mujahedin detachment was one of cooperation and did not evolve into a 

superior–subordinate relationship: Judgment, Hadihasanovic & Kubura (IT-01-47-A), Appeals Chamber, 

22 April 2008, 200, 210, 213, 214, 217, 221. In the Delic case, the majority (Judge Moloto dissenting) 

found that Delic exercised effective control over the Mujahedin, Judgment, Delic (IT-04-83-T), Trial 

Chamber, 15 September 2008 (hereinafter, Delic  Trial Judgment), 466.    

81. Bemba decision, 408, 410. 

٘مؾ ( MUF)دفتش ٚصیش وـٛس  دیٛاٖ یٌٛؼلاٚی ػبثك دس سأی اخیش خٛد دس پشٚ٘ذٜ ٔیلاتٛ٘ٛیش ٚ ػبیشیٗ اؿؼبس داؿت وٝ .81
اص رّٕٝ  ثٛد٘ذ ثٝ ػٟذٜ داؿت،ِف پّیغ وٝ دس وٛصٚٚ فؼبَ ٞبی ٔخت سیضی، ػبصٔب٘ذٞی، وٙتشَ ٚ ٞذایت یٍبٖ اػبػی دس ثش٘بٔٝ

ٚ ٘تیزٝ ٌشفت وٝ اػشتٗ ِٛویش یه ط٘شاَ ػبثك پّیغ  ،سیضی ثٝ ٔٙظٛس ػّٕیبت ٔـتشن ثب ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ٕٞبٍٞٙی ٚ ثش٘بٔٝ
اػشتٗ ِٛویش دس . ؿذ٘ذ وبس ٌشفتٝ ٔی یه فشٔب٘ذٜ سػٕی ٘یشٚٞبیی ثٛدٜ اػت وٝ دس وٛصٚٚ ثٝ ،كشة ٚ سئیغ دفتش ٚصیش وـٛس

ػٙٛاٖ ٔبفٛق ثشاػبع ٔبدٜ  ٔؼئِٛیت اٚ ثٝ. سیضی ٔـتشن ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ؿذ لجبَ استىبة رشائٓ اص عشیك ٔـبسوت دس ثش٘بٔٝ
:   سرٛع وٙیذ ثٝ. ثٝ سػٕیت ؿٙبختٝ ؿذ( 3)7

Judgment, Milutinovic  et al. (IT-05-87-T), Trial Chamber, 26 February 2009, Vol. 3, 946, 1051. Sreten 

Lukic was found responsible for committing (through his participation in a joint criminal enterprise); no 

findings were made as to his superior responsibility pursuant to Art. 7(3), 1114–1140.   

82. See e.g. Judgment, Akayesu (ICTR-96-4-T), Trial Chamber, 2 September 1998 (bourgmestre); 

Judgment, Bagilishema (ICTR-95-1A-T), Trial Chamber, 7 June 2001, Bagilishema Appeals Judgment, 

supra note 14 (bourgmestre, Mabanza commune); Judgment, Ntakirutimana & Ntakirutimana (ICTR-96-

10 and ICTR-96-17-T), Trial Chamber, 21 February 2003, 437, 438 (hospital director); Judgment, 

Nahimana, Barayagwiza, Ngeze (ICTR-99-52-T), Trial Chamber, 3 December 2003, 20 (Barayagwiza 

was leader of a political party and in the steering committee of a radio station). The Appeals Chamber in 

the Nahimana et al. case rejected the defence argument that only civilian superiors in governmental or 
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ٔشتت ثب وبسٌشاٖ  عٛس ثٝٔیٛصٔب  83.دػٙٛاٖ ٔمبْ ٔبفٛق وبسٌشاٖ وبسخب٘ٝ ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ؽ  ثٝ
ؿذ ٚ عٕلات سا ٘یض  ٞبی ٔتؼذد عبضش ٔی ػبْ ٞبی ٔختّف ثشای ا٘زبْ لتُ وبسخب٘ٝ دس ٔىبٖ

 ـ یه ٚاعذ غیش٘ظبٔیاٖ ٔذیش وبسخب٘ٝ صبی ـ ػٙٛ  ثب تٛرٝ ثٝ ػٕت اٚ ثٝ. وشد ٔی ػبصٔب٘ذٞی
ا ایٗ عبَ، غیش٘ظبٔی ثٛدٖ ة 84.ػٙٛاٖ یه ٔبفٛق غیش٘ظبٔی ؿٙبخت  ٔیٛصٔب سا ثٝ ،ؿؼجٝ ثذٚی

وٝ ٔیٛصٔب یه ٌشٜٚ ٔؼّظ اص وبسٌشاٖ وبسخب٘ٝ سا دس صٔب٘ی. ٔٛسد تشدیذ ٚالغ ٌشدد تٛا٘ذ ٔی ٔیٛصٔب
ق غیش٘ظبٔی ٌفت وٝ ٞٙٛص یه ٔبفٛ تٛاٖ ٔیوشد، آیب ٞبی فشاٚاٖ فشٔب٘ذٞی ٔی ػبْ رشیبٖ لتُ

٘ظبٔی ثبِفؼُ  ی٘ظبٔی یب فشٔب٘ذٜ فشٔب٘ذٞیٌفت وٝ اٚ  تٛاٖ ٔیآیب ٖ یه یٍبٖ غیش٘ظبٔی اػت؟
؟ (وبسٌشاٖ وبسخب٘ٝ اصرّٕٝ)یه ٌشٜٚ ٔؼّظ سا ثٝ ػٟذٜ ٌشفتٝ اػت ( فبوتٛ دٚ)

ٞبی ٜصٝ دس پشٚ٘ذآٖ ، ٘ظیشدؿٛاس اػت ٞب آٖثٙذی  ٔٛاسد ٔتؼذد دیٍشی ٚرٛد داسد وٝ دػتٝ
ٔمبٔبت ثٙذی ػلاٚی ػبثك ٔؼٕٛلاً ٘ؼجت ثٝ دػتٝؿؼت دیٛاٖ یٛي. ؿٛد ٔیدیذٜ  85ٌبٜاسدٚ

ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی یب  ػٙٛاٖ ثٝ، وٙٙذ ٔیا٘زبْ ٚظیفٝ  ٞب ص٘ذاٖیب  ٞب اسدٌٚبٜٔبفٛلی وٝ دس 
 ٚویُ ٔذافغ ٚی اػتذلاَ وشد ،ػىیپشٚ٘ذٜ آِىؼٛ ثشای ٔخبَ دس. ا٘ذغیش٘ظبٔی تٕبیّی ٘ـبٖ ٘ذادٜ

86آِىؼٛػىی دس ص٘ذاٖ وبئٛ٘یىب وٝ
تٙذ وٝ تٟٙب یه ٍٟ٘جبٖ ثٛدٜ اػت، ِىٗ لضبت ٔمشس داؽ 

ثتٛاٖ حبثت وشد وٝ اٚ دس ص٘ذاٖ وبئٛ٘یىب لذست رٌّٛیشی یب تٙجیٝ سفتبس ٔزشٔب٘ٝ سا داؿتٝ  صٙب٘ضٝ
 87.حیش اػتتؤ ٘ظبٔی یب غیش٘ظبٔی ثٛدٖ ٚی ثی ٔؼؤِٝاػت، 

سػذ، ٔؤٔٛساٖ پّیغ  ٘ظش ٔی دؿٛاس ثٝ ٞب آٖثٙذی ٌشٜٚ دیٍشی اص ٔمبٔبت ٔبفٛق وٝ دػتٝ
ی غیش٘ظبٔی پّیغ اغّت دس عَٛ ٔخبكٕبت ٞب یٍبٖػت وٝ خٛثی لبثُ دسن اثٝ. ٞؼتٙذ

وٝ دسٌیشی ٔؼّغب٘ٝ ٚالغ  عٛس، صٔب٘ی ٕٞیٗ 88.ٌشد٘ذ ی ٘ظبٔی ٔیٞب یٍبٖٔؼّغب٘ٝ، تجذیُ ثٝ 
دالُ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی یب ط ،ؿٛ٘ذ ثذَ ٔی« فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی» ، ٔمبٔبت ٔبفٛق پّیغ ثٝؿٛد ٔی

                                                                                                                                        

public institutions are subject to command responsibility: Judgment, Nahimana, Barayagwiza, Ngeze 

(ICTR-99-52-A), Appeals Chamber, 28 November 2007, 785.  

83. Judgment, Musema (ICTR 96-13-T), Trial Chamber, 27 January 2000 (hereinafter, Musema Trial 

Judgment), 894 et seq., 899 f., 905 et seq., 914 et seq., 919 et seq. and 925 et seq.  

خبعش ٔـبسوت فؼبِؾ ٚ ٞٓ دس لجبَ  صیشا ٔیٛصٔب ٞٓ ثٝ ؛سأی ٔشثٛط ثٝ پشٚ٘ذٜ ٔیٛصٔب ٔٛسد ا٘تمبد ؿذیذ لشاس ٌشفت .84
:  سرٛع وٙیذ ثٝ. ق خٛد دس ساثغٝ ثب فؼُ ٚاعذ ٔغىْٛ ٌشدیذٔؼئِٛیت ٔبفٛ

 See e.g. A. Zahar, ‘Command Responsibility of Civilian Superiors for Genocide’, 14 Leiden Journal of 
International Law (2001) 591, 601–604, 616: ‘deeply flawed’; S. Boelaert-Suominen, ‘Prosecuting 
Superiors for Crimes Committed by Subordinates’, 41 Virginia Journal of International Law (2001) 768. 

 .65، ف پیـیٗآلبیی رٙت ٔىبٖ، : عٛس سرٛع وٙیذ ثٝ ٕٞیٗ 

85. Camp Cases 

86. Kaonika 

87. Musema Trial Judgment, supra note 66, 132–148. 
88. Aleksovski Trial Judgment, supra note 19, 76, Judgment, Aleksovski (IT-95-14/1-A), Appeals 

Chamber, 24 March 2000, 76.  

http://jicj.oxfordjournals.org/cgi/content/full/7/5/983#RFN67
http://jicj.oxfordjournals.org/cgi/content/full/7/5/983#RFN67
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ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٞبٖ  ػٕلاً ثٝ «اِف» 28صٛة ٔفْٟٛ ٔبدٜ وؼب٘ی وٝ دس صبس ، یؼٙی(فبوتٛدٚ) ثبِفؼُ
وٝ ٚضؼیت غیش٘ظبٔی  ؿٛد ٔیثبػج  صٝ صیضِىٗ سٚؿٗ ٘یؼت . وٙٙذ ٔی٘ظبٔی ا٘زبْ ٚظیفٝ 

 وذاْ اٚضبع ٚ ٔٛرت  ثٝٚ ثٙبثشایٗ،  ؿٛد ٔیٚ ثٝ یه یٍبٖ ٘ظبٔی تجذیُ  وٙذ ٔیپّیغ تغییش 

. ٌیش٘ذ لشاس ٔی «ة»یب « اِف» 28فشٔب٘ذٞبٖ پّیغ ٔـَٕٛ ٔبدٜ  ،اعٛاَ
 

      هٌظن در هقابل ًاهٌظن: ٍضعیت ًیرٍّای هسلح .1
ٔٛسد ٔمبٔبت ٔبفٛلی وٝ دس ٘یشٚٞبی  عٛسی تفؼیش ؿٛد وٝ تٟٙب دس تٛا٘ذ ٔی «اِف» 28ٔبدٜ 

 وٝ ؿخلی ثٖٝ ثشای ای. ٚدٔؼّظ یه وـٛس یب دس ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ّٔی ؿشوت داس٘ذ، ارشا ؽ
« وٙذ ٔیػٙٛاٖ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ا٘زبْ ٚظیفٝ   وؼی وٝ ػٕلاً ثٝ»یب « فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی»ػٙٛاٖ  

ػٕت فٛق،  تٕبیض ثیٗ دٚ. ؿٙبختٝ ؿٛد ضشٚسی اػت وٝ دس ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ٔـبسوت داؿتٝ ثبؿذ
 یه. ؿٛد ٔی ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ٔغشط  ثٝ( فشد)سػٕی دس ا٘تلبة سػٕی یب غیش

ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی دس   لب٘ٛ٘ی ثٝ عٛس ثٝٚة ؿذٜ یب وؼی اػت وٝ سػٕبً ٔٙق« فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی»
وٝ دس ٘یشٚٞبی  وٝ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ثبِفؼُ، ثب ٚرٛد آٖ ، دسعبِیؿٛد ٔی٘یشٚٞبی ٔؼّظ ؿٙبختٝ 

وشد سا ای اص ایٗ سٚی ٕ٘ٛ٘ٝ. ة ٘ـذٜ اػتسػٕی ٔٙلٛ عٛس ثٝٔؼّظ یه وـٛس ٔـبسوت داسد، 
وٝ لجُ اص آٖ 89وشػتیش، سادیؼلاٚ ؿؼجٝ ثذٚی، ثٝ ٘ظش. دس پشٚ٘ذٜ وشػتیش ٔلاعظٝ وشد تٛاٖ ٔی

ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٜ ثبِفؼُ  ٔٙلٛة ٌشدد، ثٝ 1995 طٚییٝ 15دس  90سػٕبً اص ػٛی سادٚاٖ وبسادصیش
 92.وشدٜ اػت دس استؾ كشة ثٛػٙی ا٘زبْ ٚظیفٝ ٔی 91یٍبٖ دسیٙب

ثشای ٍٞٙبٔی وٝ  ،ٔلذاق داسد دس عمٛق داخّی ٘یض ٕٞضٙیٗسػٕی ( ا٘تلبة) وشدسٚی
ثشای ٔخبَ، دس ٔزٕٛػٝ لٛا٘یٗ . ؿٛد ٔیوبس ٌشفتٝ  تفىیه ثیٗ اؿخبف ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی ثٝ

وبس ثٝ یب ٞش ٘ٛع اص ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ثشای اؿبسٜ ثٝ ٕٞٝ ٘یشٚٞبی ٔؼّظ «٘ظبٔی»ٔشیىب اكغلاط ا
ٚ٘ی لبٖ عٛس ثٝ، وٝ سػٕبً ٔٙلٛة ؿذٜ ؿٛد ٔیػٙٛاٖ ػشثبص یب ٘ظبٔی ؿٙبختٝ  وؼی ثٝ 93.سفتٝ اػت

 ٕٞضٙیٗ. یب ثٝ ٘غٛ دیٍشی لب٘ٛ٘بً دس ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ّٔی ؿشوت داؿتٝ ثبؿذ ٚحجت ٘بْ وشدٜ 
. ربِت اػت دس ایٗ ٔٛسد، ثٝ ٔفٟٛٔی وٝ دس عمٛق إِٓبٖ اص ػشثبص ثبِفؼُ ٚرٛد داسد، اؿبسٜ وٙیٓ

                                                           

89. Radislav Krstic 

90  . Radovan Karadzic 

91. Drina Corps 

92. Judgment, Krstic  (IT-98-33-T), Trial Chamber, 2 August 2001, 328–331, 625; Judgment, Krstic (IT-

98-33-A), Appeals Chamber, 19 April 2004, 45–47.  

93. US Code, Title 10, sec. 801 (8). See also Canadian Interpretation Act, sec. 35(1): ‘militaire’/ 
‘military’ shall be construed as relating to all or any part of the Canadian Forces. 
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ثب  ااْلب٘ٛ٘ی كٛست ٍ٘شفتٝ ثبؿذ،  عٛس ثٜٝ حجت ٘بْ یب ا٘تلبة اٚ ـػشثبص ثبِفؼُ ؿخلی اػت ن
 94.ٚرٛد ایٗ، ٚالؼبً دس استؾ إِٓبٖ ؿشوت داؿتٝ ٚ ٚظیفٝ فؼبِی سا ثٝ ػٟذٜ داؿتٝ اػت

داسای ٔضایبیی  «ة»ٚ « اِف» 28ی اص رٟت تشػیٓ ٔشص ثیٗ ٔبدٜ سػٓ «ا٘تلبة»وشد سٚی
ثٝ ٔمبٔبت ٔبفٛق دس ٘یشٚٞبی ٔؼّظ، ٘ؼجت  «اِف» 28ٔغذٚد وشدٖ لّٕشٚ ارشای ٔبدٜ . اػت

ثب ایٗ . سددا حیشٔٝ اؿخبف خبسد اص ٘یشٚٞبی ٔؼّظ تؤٜ سة «ة» 28ادٜ ثٝ ٌؼتشؽ لّٕشٚ ْ
ػبختٗ سٞجشاٖ  ، ٔؼتخٙب28وشد سػٕی ٔٛسد ٘ظش دس صبسصٛة ٔبدٜ عبَ، ٘تیزٝ پزیشؽ سٚی

صیشا وبٔلاً  ؛اػت «اِف» 28٘ظبٔی یب ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ٘بٔٙظٓ اص لّٕشٚ ٔبدٜ  ی ؿجٝٞب یٍبٖ
ایٗ . لشاس داد «ة» 28لبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی ٔٛضٛع ٔبدٜ سا دس صٔشٜ ْ ٞب آٖ٘بٔٙبػت اػت وٝ 

٘ظبٔی  ػبلاساٖ ٚ سٞجشاٖ ؿجٝ ثب للذ عشاعبٖ اػبػٙبٔٝ سْ ثشای داخُ وشدٖ رًٙ ٔؼؤِٝ
دس عمیمت، . ، ٔغبیش اػتوٙٙذ ٔیػٙٛاٖ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ػُٕ   اؿخبكی وٝ ػٕلاً ثٝ ػٙٛاٖ ثٝ

اػبع ٔمبٔبت ٔبفٛق، تٟٙب ثبیذ ثش ػٙٛاٖ ثٝ٘ظبٔی  دِیُ سٚؿٙی ٚرٛد ٘ذاسد وٝ صشا سٞجشاٖ ؿجٝ
. ثبؿٙذ پبػخٍٛ «ة» 28ضٛاثظ ٔبدٜ 

وٝ كشفبًً ؿبُٔ ػضٛیت سػٕی یب ؿشوت دس  اص ایٗ سٚ، ٔفْٟٛ ٘ظبٔی سا ثبیذ عٛسی ٔؼٙب وشد
صٝ ِضٚٔبً ثبیذ تلاؽ وشد تب آٖ ػىغ ثٝ. ػٙٛاٖ یه ٟ٘بد سػٕی تّمی ٘ـٛد  ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ثٝ
 . خق ؿٛد٘ظبٔی اػت، ٔؾ

ٚ ٞٓ « فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی سػٕی»ٞٓ دس ساثغٝ ثب  ،تلٕیٓ ٔشثٛط ثٝ پشٚ٘ذٜ ثٕجب دس
ثب ایٗ عبَ، ؿؼجٝ لبثّیت ارشای  .ثٝ ٘یشٚٞبی ٔؼّظ اؿبسٜ ؿذٜ اػت« فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ثبِفؼُ»

ی ٘ظبٔی پّیغ، ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ٞب یٍبٖٚ ٔغذٚد ٘ؼبختٝ سا ثٝ ٘یشٚٞبی ٔؼّظ  «اِف» 28ٔبدٜ 
 أب 95.دا٘ذ٘ظبٔی سا ٘یض ٔـَٕٛ ٔبدٜ فٛق ٔی ؿٛسؿی ٚ ٚاعذٞبی ؿجٝ ٞبی ٌشٜٚ ٘ظیش ،ْ٘بٔٙظ

ِضٚٔبً ٘ظبٔی تّمی  ٞب یٍبٖایٗ  ؿٛد ٔیوٝ صٝ ػبّٔی ػجت  وٙذ ٔیؿؼجٝ ٔمذٔبتی ٔـخق ٖ
. ؿٛ٘ذ
 

 هادٍى ـ ٍیژگی رابطِ هافَق .2
ٚرٝ ثٝ ٔبٞیت ٚ لّٕشٚ ثب ت تٛا٘ذ ٔیتفبٚت ثیٗ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ٚ یه فشٔب٘ذٜ غیش٘ظبٔی 

، ٚاٌزاس ؿذٜ ٞب آٖ٘ؼجت ثٝ صیشدػتب٘ـبٖ وٝ دس صبسصٛة ٚظبیف ػبصٔب٘ی ثٝ  ٞب آٖ التذاس
ؿبٖ ٚ ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٚ صیشدػتبٖ 96وٝ یه ساثغٝ اص ٘ٛع ٘ظبٔی ؿٛد ٔیٔؼّْٛ . ٔـخق ؿٛد

                                                           

94. W. Scherer and R. Alff, Soldatengesetz: Kommentar (6th end., München: Vahlen, 1988), 1 margin 

25. 

95. Bemba decision, 410. 
96. military- type 
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ایٗ . وٙذ ٔییُ یه یٍبٖ سا اػبػبً ثٝ یٍبٖ ٘ظبٔی تجذ 97،اختیبسات ٔمبٔبت ٔبفٛق ثٝ ػجه ٘ظبٔی
 ثٝ ٔٙظٛسٍٞٙبٔی وٝ ؿؼجٝ اص اختیبسات ثٕجب  ،دس تلٕیٓ ٔشثٛط ثٝ پشٚ٘ذٜ ثٕجب ٔغشط ٌشدیذ ٔؼؤِٝ

ػخٗ تغٕیُ الذأبت تٙجیٟی  ثٝ ٔٙظٛسٔشاتت فشٔب٘ذٞی ٚ  كذٚس دػتٛسات اص عشیك ػّؼّٝ
رشیبٖ  دس عذٜؿذ، ٞیؤت ٕ٘بیٙذٌی ایبلات ٔتدس ثبلا ٌفتٝ  وٝ   ٌٜٖٖٛ  ٕٞبثٝ ػلاٜٚ، . ٌفت ٔی

وٙفشا٘غ سْ ٘ؼجت ثٝ تفبٚت ٔبٞیت ٚ لّٕشٚ التذاس ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی تؤویذ 
اػبع اػتذلاِی سا وٝ ٔتٟٕبٖ دلاِیه ٚ دِیه دس پشٚ٘ذٜ ػّجیضی  ٔؼؤِٝعٛس، ایٗ ٕٞیٗ 98.وشد

اع ٔزشْ ؿٙبختٗ فشد ثشاع ثٝ ٔٙظٛسآ٘بٖ اػتذلاَ وشد٘ذ وٝ  .دٞذ ٔیاسائٝ داد٘ذ تـىیُ 
 دٞذ ٔیٞبیی ثبؿذ وٝ ثٝ اٚ ایٗ أىبٖ سا  ػٕت ٔؼئِٛیت فشٔب٘ذٞی، ٔتٟٓ ثبیذ فشٔب٘ذٜ ثبؿذ یب دس

، اػٕبَ ا٘ذ ؿذٜاؿخبكی وٝ رشْ ٔشتىت  ػٙٛاٖ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ثش تب التذاس ٔـبثٟی سا ثٝ
 99.وٙذ

ٔمبٔبت ٔتفبٚت اػٕبَ التذاس اص ػٛی  ٜوٝ ثٝ ثیبٖ ؿیٛ یصیض، تفبٚت پیـٟٙبد لجُ اص ٞش
وٝ ثبیذ اص ػٛی ٔمبٔبت ٔبفٛق  ٔئحشٔبفٛق ٘ظبٔی یب غیش٘ظبٔی اؿبسٜ داسد، ثب ؿشط ِضْٚ وٙتشَ 

دس ٚالغ، اص تلٕیٓ ٔشثٛط . ٘ظبٔی یب غیش٘ظبٔی ٔغمك ؿٛد، ٕٔىٗ اػت ثب ٞٓ تذاخُ پیذا وٙٙذ
عشیك رٟت كذٚس دػتٛسات اص اختیبسات ثٕجب  ثشوٝ آیب ؿؼجٝ  ؿٛد ٔیثٝ پشٚ٘ذٜ ثٕجب ٔؼّْٛ ٖ

یب  ػٕت فشٔب٘ذٞی ٚیدِیّی ثش  ػٙٛاٖ ثٝا٘ضجبعی،  ٔشاتت فشٔب٘ذٞی ٚ تغٕیُ الذأبت ػّؼّٝ
. دٚ ٔتىی اػت یب خیش دػتبٖ یب ٞشثش صیش ٔئحشٚ وٙتشَ التذاس 

 ٘ظیش ،ی غیش٘ظبٔیٞب ػبصٔبٖثٝ ػلاٜٚ، صیشدػتبٖ دس ٘یشٚٞبی ٔؼّظ ٚ صیشدػتبٖ دس 
ٞبی فشٔب٘ذٞبٖ خٛد سا  د تب دػتٛسات لب٘ٛ٘ی ٚ دػتٛساِؼُٕی اداسی ٚ عىٛٔتی ّٔضْ ٞؼتٗٞب ػبصٔبٖ

وّی دس ٔمبْ عٛس ثٝاؿبسٜ وشد وٝ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی دس ٘یشٚٞبی ٔؼّظ،  تٛاٖ ٔیدسػتی  ثٝ. ارشا وٙٙذ
ؿبٖ داس٘ذ وٝ اص اختیبسات ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی اختیبسات صیبدی ٘ؼجت ثٝ صیشدػتبٖ ،فشٔب٘ذٞی

 ٚا٘ذتـ ٔی ٜ ػجه ٘ظبٔیـٚد اختیبساتی ةـا ٚدـٚد داسد وٝ آیـسدیذ ٚدـیٗ، تا ٚرٛد اةـ. تش اػت ثیؾ
. ثٝ ؿٕبس سٚد یب خیش «ة»یب « اِف» 28ادٜ ـسای ْـاثغٝ ٔٙبػت ثشای ادـػٙٛاٖ یه م  ةٜـ

ٔمبٔبت وـٛسی، اص  ٚیظٜ ثٝوٝ ٚرٛد داسد ایٗ اػت وٝ ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی،  ثغخی
وٝ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی  داس ٘یؼتٙذ، ثٝ ایٗ ٔؼٙبٔشي ٚ ص٘ذٌی ثشخٛس ثشای ثبصی ثب اختیبسات ٔـبثٟی

 ٔؼؤِٝوٝ ایٗ  ثب ایٗ 100.ثیٙذاص٘ذ ؿبٖ سا ثٝ خغش دػتبٖ خٛد دػتٛس دٞٙذ وٝ ص٘ذٌی٘ذ ثٝ صیشتٛاٖ ٔی

                                                           

97. military- style 

98. UN Doc. A/CONF.183/C.1/SR.1, 16 June 1998, 67, 82. 
99. Delalic  et al. Trial Judgment, supra note 9, 350.  
100. W.J. Fenrick, ‘Some International Law Problems Related to Prosecutions before the International 
Criminal Tribunal for the former Yugoslavia’, 6 Duke Journal of Comparative and International Law 

(1995) 117.  
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وٝ آیب  دسػت ثبؿذ، دس ػیٗ عبَ، تشدیذ ٚرٛد داسد تٛا٘ذ ٔیؿه دس رًٙ یب ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ  ثی
دس صٔبٖ كّظ  ٚیظٜ ثٝ ،ٞب وّی عك داس٘ذ تب صیشدػتبٖ خٛد سا دس ٕٞٝ صٔبٖعٛس ثٝفشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی 

 101.ٔشي لشاس دٞٙذ دس ٔؼشم خغش
ٌفت وٝ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی داسای اختیبسات ا٘ضجبعی ثشای تٙجیٝ صیشدػتبٖ خٛد  تٛاٖ ٔی
ی ٚرٛد دٞی یب لذست ٔؼبدِی دس صٔیٙٝ غیش٘ظبٌْٛ٘ٝ لذست ویفش ٔؼٕٛلاً ٞیش وٝ دسعبِی ،ٞؼتٙذ

ای وٝ دس ٔبدٜ  غیش٘ظبٔی ثب ػجبست ٌؼتشدٜ ثب ایٗ عبَ، تفبٚت ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ. ٘ذاسد
ٌضاسؽ ٔٛضٛع ثٝ ٔمبٔبت كبِظ  ثٝ ٔٙظٛس»وٝ  س ایٗٔجٙی ة ،آٔذٜ اػت 2« ة» ٚ 3 «اِف» 28

اختیبسات ا٘ضجبعی  تٛاٖ ٔیدؿٛاسی  عٛس، ثٝ ٕٞیٗ. عزف ؿذٜ اػت ،«تؼمیت ثشای تغمیك ٚ
سػٕی ثبؿذ  عٛس ثٝ٘ظبٔی وٝ فبلذ ٞشٌٛ٘ٝ سٚیٝ ػّٕی ا٘ضجبعی  سٞجشاٖ سا دس یه تـىیلات ؿجٝ

. ٕٞیـٝ ٚرٛد داؿتٝ ثبؿذ تٛا٘ذ ٔیی ٖٞبی سٚیٝصیشا صٙیٗ  تـخیق داد؛
ثش  ٔجتٙی ،تٕبیض ثیٗ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ٚ ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔیاػت وٝ ثغج دیٍش آٖ 

. ٔـىُ اػت ،ٚ وٙتشَ ٔئحشٔیٗ التذاس ٚ تؤ دػتیبثی ٞتارشای اختیبسات ثٝ ػجه ٘ظبٔی د
وٝ  ؿٛد ٔیؿبُٔ اؿخبكی  «اِف» 28دس ٔبدٜ ( فبوتٛدٚ) ثٙذی سٞجشاٖ ٘ظبٔی ثبِفؼُ دػتٝ

« وٙتشَ ػّٕی التذاس ٚ»، ثّىٝ ؿبُٔ وؼی اػت وٝ وٙٙذ ٔیفشٔب٘ذٞی ثٝ ػجه ٘ظبٔی سا ارشا ٖ
ٌٛ٘ٝ  آٖ. ؿٛد ٔی٘یض اػتفبدٜ  ،«ة» 28س ٔبدٜ ػجبستی وٝ ثشای ٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی د داسد؛

ثشای ٔمبٔبت « ٔئحشالتذاس » ػجبست، اػتفبدٜ اص ٚؿٗ ؿذٜوٝ دس تلٕیٓ ٔشثٛط ثٝ پشٚ٘ذٜ ثٕجب س
، ثشای فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی سػٕی« ٔئحشفشٔب٘ذٞی »ٚ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی دس ٔمبثُٔبفٛق غیش٘ظبٔی 

٘ٝ ثٝ  آیذ، اؿبسٜ داسد ٔیثٝ دػت  وٙتشَ ٔئحش التذاس ٚ ٜ عشیك ٔتفبٚتی وٝ صٙیٗ فشٔب٘ذٞی،ة
 ٘یض ثشای فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ٚ« التذاس»اػتفبدٜ اص اكغلاط  102.ػغظ یب دسرٝ ٔتفبٚت وٙتشَ

خٛد  ٔئحشسَ ٘ذ وٙتتٛاٖ ٔیوٝ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ثبِفؼُ  دٞذ ٔیٔمبٔبت ٔبفٛق غیش٘ظبٔی ٘ـبٖ 
ٞبی ٘ظبٔی  ثت ثٝ غیش٘ظبٔیبٖ اص ػبختبسوٝ ٘غ٘ؼجت ثٝ صیشدػتب٘ـبٖ سا ثٝ عشلی اػٕبَ وٙٙذ 

رب وٝ عشیمی وٝ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ثبِفؼُ ٚ ٔمبٔبت ٔبفٛق  ثٙبثشایٗ، اص آٖ 103.ٞؼتٙذتش  ٔؤ٘ٛع
اٞذاف تفىیه ثیٗ  تٛاٖ ٔیاػبػبً ٔـبثٝ ثبؿذ، ٖ تٛا٘ذ ٔی وٙٙذ ٔیغیش٘ظبٔی وٙتشَ خٛد سا اػٕبَ 

. غیش٘ظبٔی سا اػتٙجبط وشد ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ
 
 

                                                           

101. Note in that regard that a nexus to an armed conflict is not required for crimes against humanity, 

Decision on the Defence Motion for Interlocutory Appeal, Tadic (IT-94-1-AR72), Appeals Chamber, 2 

October 1995, 140.  
102. Bemba decision, 413. 

103. Mettraux, supra note 1, 29.   
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 (خطرًاک)هخرب  ّای سلاحاستفادُ از : اًیٍیژگی سازم. 3
وٝ ٚیظٌی ٔؼَٕٛ ٘ظبٔی  ٔجٙی ثش ایٗ ،ٞبی صیبدی كٛست ٌشفت دس عَٛ وٙفشا٘غ سْ، ثغج

سایٗ، خلٛكیتی وٝ ثتٛاٖ ـثٙبة 104.ان اػتـخغشٖ اـسٚٞبی ٔؼّظ یـٚدٖ، اػتفبدٜ یب ثؼیذ ٘یةـ
َ ؿذ، أىبٖ اػتفبدٜ اص ٘یشٚٞبی ظبٔی تفىیه لبئغیشٖ آٖ ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ اػبع ثش

ػٙٛاٖ یه یٍبٖ ٘ظبٔی  یه یٍبٖ یب ٌشٜٚ ٕٔىٗ اػت ثٝ. اػتثؼیذ ٘یشٚٞبی ٔؼّظ  ٔؼّظ یب
ی ٞبی ػلاطفؼبلا٘ٝ اص صٙیٗ  ٞب آٖوٝ  ، اػٓ اص ایٗاػضبی ٌشٜٚ ٔؼّظ ثبؿٙذ صٙب٘ضٝ ،ؿٙبختٝ ؿٛد

اؿبسٜ « ی ٔؼّظ پّیغٞب یٍبٖ»ثٕجب ٍٞٙبٔی وٝ ثٝ ی دس پشٚ٘ذٜ ؿؼجٝ ٔمذٔبت. اػتفبدٜ وٙٙذ یب خیش
105.وشدٜ تّٛیغبً ایٗ رٙجٝ سا ٔٛسد تٛرٝ لشاس دادٜ اػت

 

وٝ ٟ٘بدٞبی غیش٘ظبٔی، یؼٙی پّیغ غیش٘ظبٔی ٚرٛد داسد وٝ  یٗثب ایٗ عبَ، ثب دس ٘ظشٌشفتٗ ا
ای ٔٙبػت ثش ٔلانیه  ،، تشدیذ ٚرٛد داسد وٝ آیب عُٕ ػلاطوٙٙذ ٔیاػضبی آٖ ػلاط عُٕ 

سٚد یب  ثٝ ؿٕبس ٔی 28ی ٔزوٛس دس ٔبدٜ ٞب یٍبٖتفىیه ثیٗ ٚاعذٞبی ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی یب 
ٔؼّظ اص  ٞبی ٌشٜٚی وٝ ٔؼٕٛلاً ٞبی ػلاطیب « خغش٘بن ٞبی ػلاط»ثیٗ تٛاٖ ٔیعٛس ٖ ٕٞیٗ. خیش
س وب  سا ثٝ ٞب آٖی وٝ ٔؼٕٛلاً ٟ٘بدٞبی غیش٘ظبٔی ٞبی ػلاط ٚ ٘یض ػبیش وٙٙذ ٔیاػتفبدٜ  ٞب آٖ
اختلبكی اسائٝ ؿذٜ ٘ـبٖ  ٞبی دیٛاٖادِٝ ٚ ؿٛاٞذی وٝ دس . ٌیش٘ذ، تفىیه ثشلشاس وشد ٔی
 ٞب آٖٞشٌٛ٘ٝ ػلاعی سا عُٕ ٚ اص  ،ٔؼّظ ٘بٔٙظٓ ٞبی ٌشٜٚ٘ظبٔی یب  ؿجٝ ٞبی ٌشٜٚوٝ  دٞذ ٔی

ی اػتفبدٜ اص لٕٝ ٚ ػبعٛس ٚ ػبیش ٚػبیّی وٝ ثشا ثذِیُ٘ذا ٔخبكٕٝ سٚآ ٚیظٜ ثٝ. وٙٙذ ٔیاػتفبدٜ 
 ثٙبثشایٗ، اػتفبدٜ اص 106.ٔؼشٚف اػت سٚ٘ذ، ثىبس ٔیایشاد كذٔٝ ثذ٘ی ٚ وـتٗ اؿخبف 

یب  ٞب یٍبٖٚػیّٝ ٔٙبػجی ثشای تفىیه ثیٗ  تٛا٘ذ ٔیٖ ،وُ ٚ عُٕ ػلاط دس« ٔخشة ٞبی ػلاط»
. ی ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی ثٝ ؿٕبس سٚدٞب ػبصٔبٖ

 
 در هقایسِ با ارتش هتعارف: ساختار سازهاًی .4

ثخؾ وٍٙٛ ػبختبس ٘ظبٔی استؾ آصادی ویذ صیبدی ثشكٕیٓ ٔشثٛط ثٝ پشٚ٘ذٜ ثٕجب، تؤس تؿؼجٝ د
استؾ » ثب ػبختبس یه تٛا٘ذ ٔیثخؾ وٍٙٛ ٜ ٔتٛرٝ ؿذ وٝ ػبختبس استؾ آصادیؿؼت. داؿتٝ اػت

عٛسی  تٛا٘ذ ٔی «اِف» 28ٌیشی ؿؼجٝ، ٔبدٜ  ثشاػبع ٘تیزٝ 107.لبثُ ٔمبیؼٝ ثبؿذ «ٔتؼبسف
ٔتؼبسف  ٞبی استؾوٝ ٕٞب٘ٙذ  ٌشددیی ارشا ٞب یٍبٖت ثٝ فشٔب٘ذٞبٖ وٝ تٟٙب ٘ؼت ؿٛد تفؼیش

                                                           

104. UN Doc. A/CONF.183/C.1/SR.1, 16 June 1998, 67, 82.  

105. Bemba decision, 410.   

106. See e.g. Judgment, Rutaganda (ICTR-96-3-T), Trial Chamber, 12 June 1999, 260, 298, 300: ‘killed 
by soldiers and by the Interahamwe surrounding them, who were armed with machetes, clubs, axes, and 

other weapons’.  

107. Bemba decision, 456. 
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ػبختبسی ؿجیٝ  وٝ داسای ػبصٔبٖ ٘ظبٔی ٚ ٘ظبٔی ؿجٝ ی ٘بٔٙظٓ ٚٞب یٍبٖ. ا٘ذ ؿذٜتـىیُ 
 . ؿٛ٘ذ ی ٘ظبٔی ٚارذ ؿشایظ ؿٙبختٝ ٔیٞب یٍبٖ ػٙٛاٖ ثّٝٔی ٞؼتٙذ  ٞبی استؾ

تفىیه  ثٝ ٔٙظٛسثٝ ػبختبس استؾ ٔتؼبسف  تىبا: ٌفت تٛاٖ ٔیتش،  ثب ایٗ عبَ، ثب ٍ٘بٞی ػٕیك
 ٞبی ٌشٜٚدس عمیمت، ٔؼَٕٛ اػت وٝ . سػذ ٕ٘ی ٔٙبػت ثٝ ٘ظش «ة» ٚ «اِف» 28ثیٗ ٔبدٜ 

. ٌیش٘ذ اص ػبختبس استؾ ٔتؼبسف فبكّٝ ٔیتب عذٚد ٔؼیٙی ٔؼّظ ٘بٔٙظٓ، ثشای اٞذاف ٔختّفی، 
ی ٞب یٍبٖاص ػبختبس ٘ظبٔی  ؿؼجٝ ثذٚی دیٛاٖ یٌٛؼلاٚی دس پشٚ٘ذٜ دلاِیه، ،ثشای ٔخبَ

وٝ ٕٞشاٜ ثب ٚاعذٞبی استؾ ثٛػٙی ٚ ٞشصٌٛیٗ دس عبَ رًٙ  ٔزبٞذیٗ ثغج ثٝ ػُٕ آٚسد
سا اص ٚاعذٞبی استؾ  ٞب ٞبیی داس٘ذ وٝ آٖ ی ٔزبٞذیٗ ٚیظٌیٞب یٍبٖؿؼجٝ اؿبسٜ وشد وٝ . ثٛد٘ذ

ساتت ٚ ٚرٛد ْ ع ػّؼّٝدس سأ 108ٚرٛد یه أیش ، اص رّٕٝوٙذ ٔیثٛػٙی ٚ ٞشصٌٛیٗ ٔتٕبیض 
خٛاػتٙذ  عشاعبٖ اػبػٙبٔٝ سْ ٕ٘ی ؿه ثی 109.ٌیشی ثٛد ت ػبِی تلٕیٓؿٛسای ٔزٞجی وٝ ٞیؤ

ٔؼّظ آ٘بٖ  ٞبی ٌشٜٚثٝ ایٗ دِیُ وٝ ا ػبص٘ذ، آٖ ٞٓ ٔؼتخٗ 28ػبلاساٖ سا اص لّٕشٚ ٔبدٜ  رًٙ
.  ٞبی ٔتؼبسف ٘ذاس٘ذ ػبختبسی ؿجیٝ ػبختبس استؾ

 28داف ٔبدٜ ـسای تفىیه اٜـأُ ٔٙبػجی ةـَ، عنـ ٌبٖ دسـوٝ ػبختبس ٘ظبٔی یه ی ثب ایٗ
دِیّی ثش ٞذف صٙیٗ یٍب٘ی ثشای ٔـبسوت دس ٔخبكٕٝ  تٛا٘ذ ٔیسٚد، ثب ایٗ عبَ،  ثٝ ؿٕبس ٕ٘ی

ٞبیی  ػٕت ی رٍٙی ٔؼٕٛلاً ٔشوت اص فشٔب٘ذٜ اكّی، سئیغ ػتبد ٚ دیٍشٞب یٍبٖ. ٔؼّغب٘ٝ ثبؿذ
٘ذ ٚ اص ػٛی ؿؼجٝ ٔمذٔبتی دس پشٚ٘ذٜ ثٕجب ػبص ٞؼتٙذ وٝ ػّٕیبت رٍٙی سا ػّٕی ٚ آػبٖ ٔی

.  ا٘ذ ؿذٜتٛكیف 
 

 هشارکت در هخاصوِ هسلحاًِ: ّذف سازهاًی .5

ٚ ٚرٛد ػبختبس استؾ  ٞب یٍبٖٞب ٚ ػٙبٚیٗ ٘ظبٔی، ٔؼّظ وشدٖ اػضبی   دسرٝاػتفبدٜ اص  وٝ دسعبِی
ِیّی ثش ٔبٞیت د تٛا٘ذ ٔیٔشاتت فشٔب٘ذٞی ٚ ػیؼتٓ ا٘ضجبعی،  ٔتؼبسف یٍبٖ، اص رّٕٝ ػّؼّٝ
تفىیه ٚاعذٞبی ٘ظبٔی ٚ  ٞبی ٔٙبػجی ثشای ٚیظٌی ،دس وُ ٘ظبٔی یٍبٖ ثبؿذ، ایٗ ػٙبكش

ْ ٘ظبٔی، تٟیٝ د ثٝ ٞذف ٚ فّؼفٝ اػتفبدٜ اص ػلائسػذ ثبی ٘ظش ٔی  ثٝ. سٚ٘ذ غیش٘ظبٔی ثٝ ؿٕبس ٕ٘ی
اس اػت، تٛرٝ دثشخٛس ٞب آٖای وٝ ٔبفٛق اص  ػبختبس خبف یٍبٖ ٚ اختیبسات ٚیظٜٚ تذاسن ػلاط، 

. وشد
ٜ دس رًٙ یب ٔخبكٓ ٞب آٖوبسٌیشی  یه وـٛس ثٝدس ٘یشٚٞبی ٔؼّظ  اص تـىیُ ٞذف اكّی
خبكی وٝ ٔـبسوت دس ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ سا ػّٕی  دس ػبختبس ایٗ ٞذف، اص رّٕٝ. ٔؼّغب٘ٝ اػت

ػت یی اٞب یٍبٖػىغ، پّیغ غیش٘ظبٔی، ٔؼٕٛلاً دس سدیف  ثٝ. ٌشدد ٔی ٔتزّیػبصد،  ٚ آػبٖ ٔی
                                                           

108. Emir 

109. Delic Trial Judgment, supra note 63, 186–192.  
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افؼشاٖ پّیغ غیش٘ظبٔی تٟٙب ثب . وٙذ ٕ٘یدس یه ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ ؿشوت  ؿٛد ٔیوٝ تلٛس 
« ی ٔؼّظ پّیغٞب یٍبٖ»ثٙبثشایٗ، اػتٙبد ثٝ. وٙٙذ ٔیٞبی رٍٙی عُٕ  ٞذف ارشای لبٖ٘ٛ ػلاط

عٝ دس ساة 110،وٙٙذ ٔیتجؼیت « ػّؼّٝ ٔشاتت ٘ظبٔی یب ص٘زیشٜ فشٔب٘ذٞی اص ػبختبس ٔجتٙی ثش»وٝ 
اػبػی وٝ  ٔؼؤِٝ. سػذ ٕ٘ی دس تلٕیٓ ٔشثٛط ثٝ پشٚ٘ذٜ ثٕجب، دسػت ثٝ ٘ظش «اِف» 28دٜ ثب ٔب

تلٛس وشد وٝ یه یٍبٖ ٚیظٜ ٔؼّظ  پّیغ دس ٔخبكٕٝ  تٛاٖ ٔیٚرٛد داسد ایٗ اػت وٝ آیب 
. ٔؼّغب٘ٝ ؿشوت وٙذ یب خیش

یٍبٖ سا ثٝ یٍبٖ ٘ظبٔی تجذیُ ؿبسوت ػّٕی دس یه ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ، عٛس، ْ ٕٞیٗ
ػبُٔ ٔئحش دس ایٗ ثٝ ػىغ، أىبٖ اػتفبدٜ اص آٖ یٍبٖ دس ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ  ، ثّىٝوٙذ ٔیٖ

اص ایٗ سٚ، تفىیه ٘جبیذ عٛسی تفؼیش ؿٛد وٝ ثبػج ٔغذٚدیت ٔؼئِٛیت . خلٛف اػت
. استىبثی تٛػظ صیشدػتبٖ آ٘بٖ دس عَٛ رًٙ ٌشدد رشائٓفشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی دس لجبَ 

ا ٔمبْ ٔبفٛق ٘ظبٔی یب غیش٘ظبٔی ٚ یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ییٍبٖ یه  ٞذف اكّی، ثشاػبع
یب ٟ٘بد ثشای اٞذاف ٔبدٜ یه یٍبٖ، ػبصٔبٖ، : ثٝ ؿشط صیش ٔـخق ؿٛ٘ذ غیش٘ظبٔی، ثٝ تشتیت

ثخـی اص  ػٙٛاٖ ثٝوبسٌیشی  الذاْ یب ثٝ ٟٕٔؾاٌش ٞذف  ؿٛد ٔی٘ظبٔی ؿٙبختٝ  ،«اِف» 28
ٔبفٛق  ی سا دس صٙیٗ یٍب٘ی ثٝ ػٟذٜ داسد،ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ ثبؿذ، ٚ وؼی وٝ فشٔب٘ذٞی ٘ظبْ

ٞبی ٌفتٝ ؿذٜ دس  داسای ٚیظٌییه ٔبفٛق غیش٘ظبٔی ثٝ یٍب٘ی ٔتؼّك اػت وٝ . ؿٛد ٔیتّمی 
. ثبؿذ ثبلا ٕ٘ی

ا٘تلبة سػٕی یب  ٜ٘تیذ ػلاٜٚ، ٔمبْ ٔبفٛق سػٕی، ٔمبٔی اػت وٝ ػٕت خٛد سا دس ثٝ
لبْ ٔبفٛق ثبِفؼُ، فبلذ صٙیٗ ا٘تلبة یه ْ. ٌیشد ٔـبسوت لب٘ٛ٘ی دس یه یٍبٖ ثٝ ػٟذٜ ٔی

 تٛا٘ذ ٔیدس یه یٍبٖ سػٕی ٔـبسوت وٙذ، ِىٗ  تٛا٘ذ ٔیاٚ . سػٕی یب ٔـبسوت لب٘ٛ٘ی اػت
ٜ كٛست ثبِفؼُ یب ـثّىٝ ةا لب٘ٛ٘آّ ایزبد ٘ـذٜ، ـٜ سػٕبً یـٜ یٍب٘ی ٔتؼّك ثبؿذ نةـ ٕٞضٙیٗ

. دٚفبوتٛ ٚرٛد داسد
ػٙٛاٖ  ثٝ تٛا٘ذ ٔی، یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ثبِفؼُ «اِف» 28ثٙبثشایٗ، ثب تٛرٝ ثٝ اٞذاف ٔبدٜ 

 ،یٍبٖ ٘ظبٔی سػٕی ؿٙبختٝ ؿٛدػٙٛاٖ ٔبفٛق دس یه   ثٝ ٘ظبٔی دٚفبوتٛ یبفشٔب٘ذٜ دس یه یٍبٖ 
 111.صٝ اٚ فبلذ ا٘تلبة سػٕی یب ٔـبسوت لب٘ٛ٘ی دس آٖ یٍبٖ ثبؿذصٙبٖ

ٔبفٛق سا دس رٟت  تفىیه ٔؼمَٛ ٚ ٔتٙبػت ثیٗ ا٘ٛاع ٔختّف ٔمبٔبت ،تؼبسیف پیـٟٙبدی
د صیبدی تب ط تٛا٘ذ ٔیٚضؼیت ٔٛاسد اختلافی ٚ ٔجٟٓ  ٚیظٜ ثٝ. دٞٙذٔی اربصٜ 28اٞذاف ٔبدٜ 

                                                           

110. Bemba decision, 410.   

ٞٓ ثٝ  ٚ( de jure)ٞٓ ثٝ كٛست سػٕی ٚ لب٘ٛ٘ی  تٛا٘ذ  إُِّ ػشفی ٔؼّٓ ؿذٜ اػت وٝ ٔمبْ ٔبفٛق ٔی دس عمٛق ثیٗ .111
ػذْ ِضْٚ »ریُ ػٙٛاٖ  68ف  ،پیـیٗآلبیی رٙت ٔىبٖ، : سرٛع وٙیذ ثٝ. ٔٙلٛة ؿٛد ٚ الذاْ وٙذ( de facto)كٛست ثبِفؼُ 
 . «ا٘تلبة سػٕی
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٘ظبٔی،  ٘بٔٙظٓ یب ؿجٝ ٞبی ٌشٜٚثشاػبع تؼبسیف پیـٟٙبدی فٛق عُ ٌشد٘ذ ٚ ٚضؼیت سٞجشاٖ 
 . دس وُ ٔـخق ؿٛد ٞب اسدٌٚبٜافؼشاٖ پّیغ ٚ فشٔب٘ذٞبٖ 

ػٙٛاٖ یه عشف   ٘ظبٔی ایٗ اػت وٝ ثٝ ٘بٔٙظٓ یب ؿجٝ ٞبی ٌشٜٚرب وٝ ٞذف اكّی  اص آٖ
دس . ٞؼتٙذی ٘ظبٔی ٞب اٖـیًی ٚارذ ؿشایظ ایـٜ ٌشٜٖٚ ـصٙی 112َ وٙٙذ،ـٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ ػٓ

استىبثی اص ػٛی صیشدػتبٖ خٛد ثشاػبع ٔبدٜ  رشائٓ٘ظبٔی دس لجبَ  ؿجٝ ٞبی ٌشٜٚسٞجشاٖ  ،٘تیزٝ
اػت وٝ عشاعبٖ  ٔؼؤِٝٔتضٕٗ ایٗ  ٕٞضٙیٗایٗ أش . ؿٛ٘ذ ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ٔی «اِف» 28

ػٙٛاٖ اؿخبكی وٝ ػٕلاً    ٘ظبٔی ثٝ ػبلاساٖ ٚ سٞجشاٖ ؿجٝ ٜ رًٙـدٜ داس٘ذ نـاػبػٙبٔٝ سْ ػمی
اص ٘ظش ویفشی ٔؼئَٛ  «اِف» 28ثشاػبع ٔبدٜ  ،وٙٙذ ٔیفشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ػُٕ  ٕٞضٖٛ

. ؿٛ٘ذ ؿٙبختٝ ٔی
، وشدتّمی  28افٛق پّیغ سا دس رٟت اٞذاف ٔبدٜ افؼشاٖ ْ تٛاٖ ٔیثٝ دؿٛاسی  ٕٞضٙیٗ

ثٝ ایٗ دِیُ وٝ پّیغ، اعتٕبلاً دس عَٛ ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ تجذیُ ثٝ یه یٍبٖ ٘ظبٔی  ٚیظٜ ثٝ
رب وٝ پّیغ  اص آٖ. ٌشدد ٔیآػب٘ی عُ  ٔـىُ ثٝ ،ثب وٕه ٌشفتٗ اص تٕبیض پیـٟٙبدی. ؿذٜ اػت

عشف ٔخبكٕٝ یب رًٙ ٚاسد ؿٛد، یه یٍبٖ  ػٙٛاٖ یه وّی ٚظیفٝ ٘ذاسد تب ثٝعٛس ثٝغیش٘ظبٔی 
ػٙٛاٖ ٔمبٔبت   تٟٙب ثٝ( ی پّیغٞب یٍبٖدس ) ٔٛساٖ ٔبفٛقٔؤ ،تیزٖٝ دس ٚ ؿٛد ٔیغیش٘ظبٔی تّمی 

. ؿٛ٘ذ ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ٔی «ة» 28تش ٔبدٜ سطیٓ ٔغذٚد ٔٛرت ثٝغیش٘ظبٔی 
، ثٝ ؿٛد ٔیایٗ عبَ، صٔب٘ی وٝ یه یٍبٖ غیش٘ظبٔی پّیغ، تجذیُ ثٝ یه یٍبٖ ٘ظبٔی  ثب

ایٗ اػت وٝ ؿشوت  یب فشم ثش وٙٙذ ٔیایٗ ٔؼٙب وٝ اػضبی آٖ دس ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ ؿشوت 
 ،دس ٘تیزٝ یٍبٖ ٘ظبٔی تجذیُ ؿٛد ٚ، ٞذف اكّی ایٗ اػت وٝ یٍبٖ پّیغ ثٝ یه وٙٙذ ٔی

. ؿٛ٘ذ ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ ٔی «اِف» 28ػٙٛاٖ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی ثشاػبع ٔبدٜ  ٔمبٔبت ٔبفٛق ثٝ
ی ٞب تٟیٝ ٚ تذاسن ػلاط 113،ی ٘یشٚٞبی ٔؼّظٞب یٍبٖػّٕیبت ٔـتشن ٕٞشاٜ ثب ؿشوت دس 

ا٘ضجبعی، آٔٛصؽ ٘ظبٔی، ٔؼشفی یب ػیؼتٓ  ٚ تش دٞی دلیك ٔختّف، ٔؼشفی ػیؼتٓ ٌضاسؽ
٘ذ تٛاٖ ٔیداؿتٗ ػبختبسی ؿجیٝ ثٝ استؾ ٔتؼبسف، ٕٞٝ ایٗ ػٛأُ  ٞبی ٘ظبٔی ٚ ػٙٛاٖ ٞب ٚ  دسرٝ
اثٟبٔبت  ،دس وُ ٞب آٖوٝ دس ثبلا ٔغشط ؿذ،   ٌٛ٘ٝ ٕٞبٖ ی ثبؿٙذ، أبای ثشای صٙیٗ تغییشٜ أبس

. ا٘ذ وشدٜٚضؼیت ٘ظبٔی یب غیش٘ظبٔی یٍبٖ یب ٔمبٔبت ٔبفٛق سا تؼییٗ ٖ

                                                           

112. The Special Court of Sierra Leona, e.g., refers to the Revolutionary United Front as having 

‘professed that the use of arms was the only way to bring democracy to Sierra Leone’. See RUF Trial 
Judgment, supra note 37, 9.  

صٝ ثبیذ آٖ. وٙٙذ ٘بسیٛٞبی ػّٕیبت ٔـتشن ٔؼبئُ غیشلبثُ عّی سا ٔغشط ٕ٘ین پیـٟٙبدی، عثب وٕه ٌشفتٗ اص تفىی. 113
.  ای وٝ ٔبفٛق ثٝ آٖ تؼّك داسد ٔـبسوت دس ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ اػت یب خیشاسصیبثی ؿٛد ایٗ اػت وٝ آیب ٞذف یٍبٖ ٚیظٜ
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ٔٙزش  یف پیـٟٙبدی ثٝ ٘تبیذ صیشٞبی اسدٌٚبٜ ٔشثٛط اػت، تؼبس رب وٝ ثٝ پشٚ٘ذٜ تب آٖ
ی ٞب اسدٌٚبٜ ی رٍٙی یب دیٍشٞبٜ اسدٌٚبلجبَ ص٘ذا٘یبٖ  ی ٔؼئَٛ دسٞب یٍبٖ: ؿٛ٘ذ ٔی

 ٞب آٖفمذاٖ ٞذفی وٝ اص . الذأبت ٘ظبٔی ٔـبسوتی ٘ذاس٘ذ ٔؼَٕٛ دس عٛس ثٝؿذٌبٖ،  ثبصداؿت
. ػبصد ٔیی غیش٘ظبٔی ثذَ ٞب یٍبٖسا ثٝ  ٞب آٖػٙٛاٖ عشف ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ اػتفبدٜ ؿٛد،   ثٝ

ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ  ٞب اسدٌٚبٜػٛی ٍٟ٘جب٘بٖ استىبثی اص  رشائٓدس لجبَ  ٞب اسدٌٚبٜثٙبثشایٗ، فشٔب٘ذٞبٖ 
تٟٙب ثبیذ اص  ٞب ٘ٝ ٌبٜٞبٖ اسدٚ فشٔب٘ذ. ٔغمك ؿٛد« ة» 28وٝ ؿشایظ ٔبدٜ  ٔـشٚط ثش آٖ ،ؿٛ٘ذ ٔی

ٍٟ٘جب٘بٖ  ثش ٔئحشوٙتشَ  ٘ظش تـىیلاتی، دس اسدٌٚبٜ ػٕت ثبلاتش داؿتٝ ثبؿٙذ ٚ دس اسدٌٚبٜ التذاس ٚ
استىبثی ثٝ  رشائٓ لاصْ اػت وٝ ٕٞضٙیٗ، 2« ة» 28ٜ ٔبد ٔٛرت  ثٝصیشدػت اػٕبَ وٙٙذ، ثّىٝ 

خبسد اص  ٞب اسدٌٚبٜاستىبثی تٛػظ ٍٟ٘جب٘بٖ  رشائٓ ،٘تیزٝ دس. ا٘ذاصٜ وبفی ثب اسدٌٚبٜ ٔشتجظ ثبؿٙذ
 ٞب اسدٌٚبٜعٛس، فشٔب٘ذٞبٖ  ٕٞیٗ. ؿذٌبٖ، ٞیش استجبعی ثب یٍبٖ ٘ذاسد اسدٌٚبٜ ػّیٝ غیشثبصداؿت

یب آٌبٞب٘ٝ ٘ؼجت ثٝ اعلاػبتی وٝ « ا٘ذ دا٘ؼتٝ ٔی»ؿٛ٘ذ وٝ  ٔی تٟٙب دس كٛستی ٔؼئَٛ ؿٙبختٝ
 استىبة رشْیب دسكذد ٍٟ٘جب٘بٖ اسدٌٚبٜ دس عبَ ( 1« ة» 28ٔبدٜ ) دٞذ ٔیٚضٛط ٘ـبٖ  ثٝ

. ٞؼتٙذ، غفّت وشدٜ ثبؿٙذ
 

گیری   ًتیجِ
ثٝ ٔبٞیت ػبصٔبٖ یب تـىیلاتی وٝ ٔبفٛق دس آٖ  «ة»یب  «اِف» 28لبثّیت ارشای ٔبدٜ 

ای وٝ  ػٙٛاٖ ٚیظٌی غیش٘ظبٔی ٔبفٛق، ثٝ ٚضؼیت ٘ظبٔی یب. سوت داسد ثؼتٍی خٛاٞذ داؿتٔـب
ٞبی ٔختّفی وٝ  تغّیُ رٙجٝ. ٌیشد لشاس ٘ظشٔذ ثبیذ ؿٛد ٔیاص ٔبٞیت ػبصٔبٖ یب تـىیلات ٘بؿی 

 28دس رٟت اٞذاف ٔبدٜ  ٞب آٖوٝ اوخش  دٞذ ٔیدس تلٕیٓ ٔشثٛط ثٝ پشٚ٘ذٜ ثٕجب آٔذٜ، ٘ـبٖ 
رّٕٝ  تؾ ٔتؼبسف، اصٚرٛد ػبختبس اس ٚ ،ْ ٘ظبٔیئاػتفبدٜ اص ػلا ٞبیی ٘ظیش ٚیظٌی. ػتٙذٔٙبػت ٘ی

ثش ٔبٞیت  ٞبیی أبسٜاػتفبدٜ اص ٘یشٚٞبی ٔؼّظ كشفبً  ٚ، لذست كذٚس دػتٛسات ػیؼتٓ ا٘ضجبعی
 .٘ظبٔی یه ػبصٔبٖ یب یٍبٖ ٞؼتٙذ، أب ٔبٞیت ٘ظبٔی ثب كشاعت سٚؿٗ ٘ـذٜ اػت

یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی دس . ؿٛد ٔیٞذف اكّی ػبصٔبٖ یب تـىیلات ٔغشط  وٙٙذٜ دس ػبُٔ تؼییٗ
یه  ػٙٛاٖ ثٝ ٔؼتمش ؿذٖالذاْ یب  ،وٝ ٞذف اكّی آٖ یٍبٖ ؿٛد ٔییٍب٘ی ٔبفٛق ٔغؼٛة 

یه ٔبفٛق غیش٘ظبٔی ثٝ یٍب٘ی تؼّك داسد وٝ صٙیٗ  وٝ دسعبِیعشف ٔخبكٕٝ ٔؼّغب٘ٝ ثبؿذ، 
.  وٙذ ٔیٞذفی سا د٘جبَ ٖ

تفىیه صیبدی پشٚ٘ذٜ ثٕجب ثیٗ ٔمبٔبت ٔبفٛق ٘ظبٔی ٚ غیش٘ظبٔی  ی دسٞشصٙذ ؿؼجٝ ثذٚ
 28ثٕجب یه فشٔب٘ذٜ ٘ظبٔی ثٛدٜ ٚ ٔبدٜ  وٙیٓتؤییذ وٝ سػذ  ٔی ػت ثٝ ٘ظش، دسایزبد ٘ىشدٜ

وٝ ثٕجب فشٔب٘ذٜ یه یٍبٖ ٘ظبٔی ثٛدٜ وٝ دس  رب آٖاص . دس ٔٛسد ٚی لبثُ ارشا اػت «اِف»
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تٛاٖ اٚ سا اص رّٕٝ فشٔب٘ذٞبٖ ٘ظبٔی دا٘ؼت ٚ  ثٙبثشایٗ، ٔی 114ٔخبكٕبت ٔـبسوت داؿتٝ اػت،
استىبثی تٛػظ اػضبی ایٗ یٍبٖ ثبیذ ثشاػبع ٔبدٜ  رشائٓػٙٛاٖ ٔبفٛق دس ساثغٝ ثب   ٔؼئِٛیت اٚ ثٝ

.   اسصیبثی ؿٛد «اِف» 28
  

 

 

 

 

                                                           

114. The MLC allegedly fought on the side of the armed forces of the Central African Republic against 

a rebel movement led by the former Chief of Staff of the armed forces of the Central African Republic, 

see Warrant of Arrest for Jean-Pierre Bemba Gomba, Bemba (ICC-01/05-01/08), Pre-Trial Chamber III, 

23 May 2008, 9.  


